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1. Hean u 3axa4u u3y4eHus JUCHMILTHHBI

1.1 leabio ocBOCHUS TUCIUILTHHEI MHOCTPaHHBIN SI3BIK SBJSICTCS OBJIAJICHHE CHCTEMOMN
WHOCTPAHHOTO S3bIKA JUISI OCYIIECTBICHUS JEIOBOM KOMMYHHMKAIIMM B YCTHOW M MHUCHhMEHHOU
dbopmax Ha rocygapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deneparmu u ”HOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

1.2 3apauy IUCIHUIIINHEL:

- (opMupoBaHHE W pa3BUTHE S3bIKOBBHIX HABBHIKOB M yMEHHH B oOmactu (hoHETHKH,
JEKCUKH, TpaMMaTHKHd HM3y4aeMOro HMHOCTPAHHOTO S3bIKa JUISl  pealM3allid  JeJIOBOH
KOMMYHHKAIIHH;

- OBJAJCHHE CHUCTEMOH WHOCTPAHHOTO S3bIKA KaK CpPEACTBOM  MEXKBbSI3bIKOBOU
KOMMYHHKAIIMM 32 CYET 3HAHUKA 0COOEHHOCTeH (yHKIMOHMPOBAHUS (POHETUYECKHX, JEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX, CTHJIMCTUYECKUX U COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM POJHOTO M MHOCTPAHHOTO SI3BIKOB

B Pa3HBIX cepax pedeBol KOMMYHUKAIIMH.

1.3 MecTo TUCHHUILTHHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOIi 00pa30BaTeIbHOIi MPOrpaMMbl
JuctunuHa «HOCTpaHHBIM SA3BIK» OTHOCHTCS K 00s3arenbHONM yactu brnoka 1
" Mucuunauael (MOAyM)" y4eOHOrO IIaHa.

1.4 IlepeyeHb NJIaHHPYeMBbIX Pe3yJabTATOB O0y4YeHHS] MO AUCHHUILUIMHE (MOIYJIO0),
COOTHECEHHBIX € IJIAHUPYEMbIMHU Pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHS 00pa30BaTeJbHOI MPOrpaMMbl

Jannast

JUCHUIIIIMHA

CIIOCOOCTBYET

(bopMHUpOBaHHUIO

CIIC/TYFOIIIIX

KOMIICTCHITHH,

npenycmotpennbix OI'OC-3++ mo Hampasnenuto noAarotroBku BO 43.03.02 Typusm, nmpoduib
noAroTOBKU: «TypHCTCKO-IKCKYPCUOHHAS ICATEITHHOCTD):

Wnnex B pesynbprare n3ydeHus: yueOHON TUCHUIUIMHBI 00Y4arouecs
No c Conepxanue JIOJDKHBI
IL.I | KOMIE | KOMIETeHUUHU (MU
TEHLIN e€ yactm) 3HATh yMeThb BJIAJIeTh
u
1. | YK-4 | Cnocoben KOMMYHUKATHUBHO KOMMYHHKATUBHO U | HH(OPMAaIMOHHO-
OCYIIECTBIISThH TIpUEeMIIEMBIN KYJIbTYpHO KOMMYHHKAIIMOHHbBIE
JIEJIOBYIO CTHJIb  JICJIOBOTO | IPUEMJIEMO  BECTH | TEXHOJIOTUH npu
KOMMYHHKAIIUIO B | OOIIeHus, YCTHBIE JIEJIOBBIE | TIOHCKE
YCTHOH U | BepOasbHBIE U | pasroBOpBI Ha | HeoOXOAUMOH
MUCbMEHHOMN HeBepOaJbHbIE TrOCYIapCTBEHHOM U | MH(pOpMauuu B
dopmax Ha | CpeacTBa WHOCTPAaHHOM (-bIX) | TIpOLIECCE PEIIEHUS
roCy/1IapCTBEHHOM B3aMMOJEWCTBUS C | SI3BIKAX, JICIIOBYIO | pa3IMYHBIX
a3blke  Poccuiickolt | mapTHepamu MEPETIHCKY, C YIETOM | KOMMYHUKAaTHBHBIX
denepanyn u ocobeHHoCTeN 3a1a4 Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) CTHIIMCTUKA rOCy/IlapCTBEHHOM U
A3bIKe(ax) oHIIHATEHBIX Y | THOCTPaHHOM(-BIX)
Heo(UIHaTbHBIX SI3bIKaX;  YMEHHEM
TTHCEM, BBITIONHSTH TIEPEBOJ
COIMOKYJIbTYPHBIX aKaJeMHYECKUX
pasnuuuii B hopMare | TEKCTOB c
KOPPECTIOHCHIIUU WHOCTPAHHOTO(-bIX)
Ha TOCy/IapCTBEHHOM | Ha
1 MHOCTPaHHOM(-bIX) | TOCYJapCTBEHHBIN
SI3BIKAX SI3BIK

2. Conepxxanue ¥ CTPYKTYpPA AMCUUILIHHBI

2.1 PacnipeaesieHre TPYA0EMKOCTH AUCUMILIMHBI IO BHAaM padoT




OO6mas Tpyno€MKOCTh auciuiInHbl coctabiser 10 3ad. en. (360 wacoB), ux pacnpeneiaeHue Mo

BHU/1aM pa0oT MPEJICTaBICHO B TAOIUIIE:

Bun yueOHOI paboTs TpymoemMKoCTh, 4acoB
1 cemectp | 2 cemectp | 3 cemectp | 4 cemectp Bcero

KonrakTHasi pabora, B TOM 4yHcIe: 68,2 64,2 34,2 32,3 198,9
AyauTOpHBIE 3aHATHS (BCEro):
3aHATUS CEMUHAPCKOTO THIIA 68 64 34 32 198
(cemuHapbl, NPAKTUYCCKUE 3aHSITHUS)
HWnasi koHTaKTHas padoTa: 0,2 0,2 0,2 0,3 0,9
[Tpomexyrounas arrecranus (MKP) 0,2 0,2 0,2 0,3 0,9
CamocrosiTejibHasi paboTa, B TOM YHcJIe: 39,8 43,8 37,8 13 134,4
ITpopaboTka yueOHOTO MaTepHaa 14 16 14 11 55
Beimonanenue WHIMBUAYANBHBIX 3aJaHUH | 4 18 12.8 118 11 47.4
(mMoArOoTOBKA COOOIICHHH, MPE3CHTAITHI)
ITonroroBKa K TeKyIeMy KOHTPOJIIO 14 15 12 11 52
KonTtpoJs: - - - 26,7 26,7
[ToaroroBka K 3K3aMeHy - - - 26,7 26,7
OO0mas TpyaoeMKoCTh | Yac. 108 108 72 72 360

B Tom - NI 62 | 642 | 342 | 323 | 1989

KOHTAaKTHasi padora

3a4. efl. 3 3 2 2 10

2.2 CTpyKTypa IMCUHMIIIMHBI:

Pacnpenenenue Bu10B ydeOHON pabOThI M UX TPYJOEMKOCTHU IO pa3jieaM JAUCHUILIHHBI.
Pa3nens! (TeMbl) TUCHUIUIMHBI, U3ydaemble B 1 cemecTpe

No KonuuectBo yacos
I;[zi-a HaumenoBanue pasienos(Tem) Beero Aygfggf;{aﬁ Bueaynuropnas padota
113 CPC

1 2 3 4 5

1 Unit 1 World tourism 19,8 12 7,8

2 Unit 2 Jobs in tourism 22 14 8

3 Unit 3 Visitor centres 22 14 8

4 Unit 4 Package tours 22 14 8

5 Unit 5 Hotels 22 14 8
HUtoromo gucuuIuinHe: 107,8 68 39,8
Pazensl qUCIMILTNHBL, U3ydaeMble BO 2 CEMeCTpe

No KonunuectBo yacos

E[Zi-a HaunmenoBanme pa3ienoB(Tem) Beero Ayz;:ggi);{aﬂ Breaynuropnas pabota

113 CPC

1 2 3 4 5

6 Unit 6 Food and beverage 19,8 12 7,8

7 Unit 7 Nature tourism 20 12 8

8 Unit 8 Air travel 24 14 10

9 Unit 9 Hotel operations 20 12 8

10 Unit 10 Marketing 24 14 10
Wtoro mo gucnuIummHe: 107,8 64 43,8




Paznensl (TeMbl) TUCIUTUIMHEI, H3y9aeMbIe B 3 CEMECTpe

No KommuecTtBo wacon
pas- HaunmenoBauue pa3aciioB (TCM) Beero Ays:ggf;{aﬂ BHeay,I[I/ITOpHaSI pa60T a
pend 3 CPC
1 2 3 5
1 Unit 1 Selling dreams 14,8 6 8,8
2 Unit 2 Getting there 15 7 8
3 Unit 3 Accommodation 14 7 7
4 Unit 4 Destinations 14 7 7
5 Unit 5 Things to do 14 7 7
Hroro 1o nfucHuIuIiMHe: 71,8 34 37,8
Pa3nens! (TeMbl) TUCUUIUIMHBI, U3y4aeMble B 4 ceMecTpe
No KomnunuectBo yacoB
pas- HaumenoBanune pas3aciioB (TCM) Bcero Ayﬁ:ggf:aﬂ BHeay,HI/ITOpHaSI pa60T a
Aena 3 CPC
1 2 3 5
6 Unit 6 Niche tourism 8 6 2
7 Unit 7 Cultural tourism 8 6 2
8 Unit 8 Running a hotel 9 6 3
9 Unit 9 Customer service 10 7 3
10 Unit 10 Business travel 10 7 3
WUtoro mo gucnuIninHe: 45 32 13
ODK3aMeH 26,7
Bcero: 71,7

2.3 Coneprxanue pa3aesioB (TeM) THCHHIINHBI:

[To yueOHOMY MiIaHy JaHHOW AMCUUIUIMHBI JIEKIIMOHHBIE, IPaKTHYeCKue 3aHATHs, a Takxke KCP He
PElyCMOTPEHBI.

2.3.1 JIaGopaTopHbIe 3aHATUSA

Cemectp 1-2
No
Haumenosanue dopma  TEKYIIETO
pasnx Coneprxanue paszaena
paszena KOHTPOJIS
cljia
1 2 3 4
1 Unit 1 Professional  skills:  checking  and | Dcce/coobmenne Ne
World Tourism confirming details; 1,croBapHbIit
Language focus: Present Simple; adverbs | aukrant, nexcuko-
of frequency; question forms; rpaMMaTHYeCKHe
Listening: telephone messages, a telephone | 3amanus Ne 1
booking;
Reading: international tourism in the USA.
2 Unit 2 Professional skills: covering letters; Dcce/coobmenne Ne
Jobs in Tourism Language focus: Present Simple wvs. | 2, CIIOBapHBIN




Present Continuous;

Listening: the skills and qualities;
Reading: working conditions in tourism;
job advertisements; covering letters.

IUKTaHT, JIEKCHUKO-
rpaMMaTH4eCcKue
3aganus Ne 2

Unit 3 Professional skills: dealing with enquiries; | Dcce/coobmienne Ne
Visitor Centres Language focus: Adjectives: degrees of | 3, CJIOBapHBIN
Comparison; JUKTAHT, JEKCHKO-
Listening: dealing with a complaint rpaMMaTHYeCcKHe
Reading: The Role Of VICs; Bhutan; | 3aganus  Ne 3,
Edinburgh Bus Tours. JienoBast/poseBas
urpa Ne 1
Unit 4 Professional skills: planning and giving a | Occe / coolrieHue
Package Tours guided tour; giving directions; Ne 4, cnoBapubIii
Language focus: Past Simple; JIMKTaHT,  JIEKCHKO-
Listening: package tours to Cancun; | rpaMMaTHYECKHUE
Barcelona city tours; 3a7aHus Ne 4,
Reading: thing you didn’t know about | nenoBas/poneBas
London; resort development in Cancun. urpa Ne 3

Unit 5 Professional  skills:  dealing  with | Dcce/coobmienne Ne

Hotels complaints; 5,ciioBapHblii
Language focus: Modals (requests and | mukraHT,
offers); npesentarms Ne 1,
Listening:  describing  hotels;  guest | nenoBas/poneBas
expectations; urpa Ne 4, JIeKCHKO-
Reading: Hotels in Moscow; Trends in the | rpammaTudeckue
hotel industry. 3aganuss  Ne 5,

CEMECTPOBBIM  TECT
No 1

Unit 6 Professional skills: meeting customers’ | Dcce/cooOrieHne Ne

Food and Beverage | needs; 6, CITIOBAPHBI
Language  focus:  Countable  and | aukrant, neKcuKo-
Uncountable nouns; some, any, much, | rpammaTHyeckue
many, (a) few, (a) little; 3amanuss Ne 6,
Listening: special requests; in a sandwich | zenoBas/poneBas
bar; urpa Ne 2
Reading: catering for a crowd.

Unit 7 Professional  skills:  structuring  a | Dcce/coobmenne No

Nature Tourism presentation; 7, CITOBAPHBI
Language focus: Future forms: means of | nukranT, JIEKCHKO-
expressing Future; rpaMMaTHYeCKHe

Listening: a tour itinerary; presenting a
nature resort;
Reading: why visit Kenya;

3aJaHus No 7,
nipe3eHTarus Ne 2

Unit 8
Air Travel

Professional skills: dealing with difficult

passengers;
Language focus: Modal verbs
(prohibition, (no)obligation, permission,
advice);
Listening: air traffic control; typical
situations;

Reading: the ICAQ.

Dcce/coodmenue Ne
8, CIIOBapHBIN
JIUKTAHT, JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKHe
3agaHust Ne 8




9 Unit 9 Professional skills: checking out; Dcce/coobimenne Ne
Hotel Operations Language focus: Present Perfect; 9,croBapHbIit
Listening: housekeeping inspection; trends | tukTaHT,IEKCHKO-
in hotel refurbishment; checking guests | rpammaTtuueckue
out; 3aaHus Ne 9,
Reading:  housekeeping; the Savoy | menoBas/poneBas
reopens. urpa Ne 5
10 Unit 10 Professional skills: negotiating; Dcce/coobimenne No
Marketing Language focus: Conditionals; 10,cmoBapHbIii
Listening: promoting tourism products; | AMKTAHT, JIEKCHKO-
negotiation; rpaMMaTHYeCKHe
Reading: destination marketing; tourism | 3aganusNe 10,
trends; negotiating tactics. CEMECTPOBBI  TECT
No 2
Cemectp 3-4
Ne
pa HaumenoBanue dopma TEKyIIEero
311 Coneprkanue paszjena
el pasaciia KOHTPOJIA
a
1 |2 3 4
1 Professional skills: marketing; Dcce/coobirenne  Ne
Language focus: present and past tenses; | 1,ci10BapHBIi AMKTAHT,
tense review; Tect 1,  JEKCHKO-
Listening: selling the dream; the marketing | rpammaTHyeckue
Unit 1 mix; 3aaHus
Selling dreams Vocabulary: descriptive adjectives and nouns;
Speaking: dream package tours; marketing
mix analysis;
Writing: adding interest;
Reading: Your First Trip to Hawaii.
2 Professional skills: dealing with the public; Occe/coobmienne Ne 2,
Language focus: multi-word verbs; TECT 2, CJIOBapHBIH
Listening: transport in China; a difficult | aukrant, JIeNoBast
. situation; poneBas wurpa Ne 5,
Unit 2 ) )
. Vocabulary: means of transport; JIEKCHKO-
Getting there S S . )
peaking: transport in your country; customer | rpaMmarHdecKue
services manager; 3aaHus
Reading: the Highs and the Lows of Working
in the Airline Industry.
3 Professional skills: dealing with complaint Dcce/coobmenue Ne 3,
Language focus: modal verbs TECT 3,clIoBapHbIiA
Listening: choosing a hotel; grading of hotels | auxrasr, nenoBast
Unit 3 in Spain; problems and solutions; poneBas  wurpa  Ne
Accommodation | Vocabulary: types of accommodation; | 4,mexcuko-
facilities and services rpaMMaTH4ecKue
Speaking: handling problems 3aJIaHus
Reading: Accommodation in Spain.
4 Professional skills: offering advice Dcce/coobienne Ne 4,

Unit 4
Destinations

Language focus: Articles
Listening: weather forecasts

TecT 4, CIOBapHbBIN
JUKTaHT, NIPE3CHTALNS




Vocabulary: weather, climate, features
Speaking: a personal service; professional
advice;

Writing: describing climate; a review; an
advice email;

Reading: weather and travel chaos; where to
go when.

Ne 1mexcuko-
rpaMMaTH4eCcKue
3aaHus

Professional skills: speaking to a group;
Language focus: conditionals

Dcce/coodrienne Ne 5,
npe3entamus Ne 2Tect

Listening: things to do in Argentina; guided | 5, CJIOBapHBIN

tour of an art gallery; JMKTAHT, JIEKCHKO-
Unit 5 Vocabulary: guidebook phrases; geographical | rpammaTtudeckue
Things to do features; talking about works of art; 3ajaHus,

Speaking: describing attractions/a work of art; | cemectpoBbiii TecT No

Writing: a geographical description; a | 11.

catalogue description;

Reading: the Paris of South America

Professional skills: dealing with figures; Dcce/coobrnenue Ne 6,

Language focus: the infinitive or gerund; TeCT 6, CJIOBapHBIiA

Listening: niche opportunities; JMKTAHT, JIeNIoBast
Unit 6 Vocabulary: sectors in niche tourism; niche | poneBast urpa Ne 2,

Niche tourism

tourism experiences;

Speaking: niche tourism vs. mass tourism;
niche tourism in South Africa;

Writing: describing a niche tourism product;
Reading: medical tourism.

JICKCHUKO-
I'paMMaTHUYCCKUC
3aaaHus

Unit 7
Cultural tourism

Professional skills: taking part in meetings;
Language focus: indirect questions; reported
speech

Listening: planning an exhibition;
Vocabulary: culture, linking words;

Speaking: what is cultural tourism; describing
artifacts; choosing a festival;

Writing:

Reading: cultural tourists; cultural tourism in
Britain.

Occe/coodmmenne Ne 7,
TecT 7, CIOBapHBIN
JTUKTAHT, JienoBas
posneBas wurpa Ne 1,
JIEKCHUKO-
IrpaMMaTH4YC€CKUC
3a/TaHuS

Unit 8
Running a hotel

Professional skills: making presentations;
Language focus: have/get smth. done;
Listening: a day in the life of a hotel manager;
the hotel inspector;

Vocabulary: -ed/-ing adjectives;

Speaking: inspection criteria; an inspector
calls; making hotel improvements;

Reading: have you got what it takes to run a
hotel?; making presentations.

Dcce/coodmmenue Ne 8,
TeCT &, CIOBapHBIN
JMKTAHT, MPE3CHTAIUS
Ne 3, JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYEeCKHe
3a/1aHUs

Unit 9
Customer service

Professional  skills:  handling
conversations;

Language focus: question forms;
Listening: customer service experiences;
getting customer feedback;
Vocabulary: personal qualities;

telephone

telephone

Occe/coodmienne Ne 9,
TecT 9, croBapHBIH
JIMKTAHT, nesnoBas
poneBas urpa Ne 3,
JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKHe




phrases;

Speaking: customer expectations; showing
you care;

Reading: holiday travel information

3aJJaHusA

10

Unit 10
Business travel

Professional skills: socializing and making
small talk;

Language focus: Past Perfect;

Listening: business travel stories; striking up a
conversation;

Vocabulary: idioms and metaphors; making
small talk;

Speaking: topics of conversation;

Reading: changes in business travel; team-
building events.

Dcce/coodmenne  Ne
10, TECT 10,
CIIOBapHBIA  JMKTAHT,
JIEKCUKO-
rpaMMaTH4ecKHe
3a/1aHUs,
ceMecTpoBbIii TecT No
12.

2.4 TlepeyeHb y4eOHO-METOIUYECKOTO ODecTeYeHHUsl IJIsi CAMOCTOATENIBLHO PadoThI

00y4YAIIHXCH 110 JUCHHUILIMHE (MOYJII0)

[lepeuens yueOHO-METOIUUECKOTO 00ECTIEUeHUS TUCITUTLINHBI
Ne Bun CPC I10 BBIITOJIHEHUIO CAMOCTOSITEIIbHON pabOThI
1 2 3
1. [IpopaboTka yueGHOroMeTonMYEeCKHE YKa3aHHs MO OpPraHHU3allMl CaMOCTOSATEIbHON
Marepuaia paboTel U TIPOpaboOTKE yU4eOHOTO (TCOPETHUYECKOT0) MaTepHralia
no jgucuuiuinHe <« HOCTpaHHBIM — SA3BIK», YTBEPKICHHBIE
kadenpoii [INIMHUT, nporokon Ne 10 ot 27.05.2019 .
2. Beinonnenue MeToaudeckue yKka3aHus 110 BBIIIOJTHEHUIO MHIUBUIYaIbHBIX
AHIUBUIYAITbHBIX 3aaHui Mo JucHUIUIMHE «IHOCTpaHHBIN A3BIKY,
3ajaHuii  (moxarortoBkalyTBepskaeHHbIe kKadenpoit [INIMHUT, mpotokon Ne 10 ot
COOOIIEHNH, ~27.05.2019 .
MPE3EHTALINN )

Y4eOHO-METONUYECKHUE MaTepHanbl JJIs CaMOCTOSATENbHONH paboThl OOYYarOMIUXCS U3
YHUCJIa UHBAJIMUJIOB U JIUIl C OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU 3710poBbsi (OB3) mpenocraBisroTcs
B (hopMax, aanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHHSIM UX 3JJOPOBBS M BOCIIPHUATHS HH(POpMAIINN:

JUig au1 ¢ HapyIIEeHUSIMU 3PEHUS:

—B TIEYaTHOUN opMe YBETUUECHHBIM HIPUPTOM,

— B (popMe JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JI1st i1l ¢ HapyLIEHUSIMH CllyXa:

— B TIe4aTHOM opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

Jljig U1 ¢ HapyIIEeHUSIMU OTIOPHO-JBUTATEIBLHOTO amnmnapara:

— B I1e4aTHoM (opme,

— B (popMe JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.
JlanHbIii MepedeHb MOXKET OBITh KOHKPETHU3UPOBAaH B
oOydJaronuxcs.

3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHICHTAa

3. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH
B mponecce ocBoenus aucuuriiabl «THOCTpaHHBIN S3BIK» UCHOJIB3YIOTCS CIEAYIONIUE
00pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJIOTHHU:
® CTaHJapTHbIE METONbl 00y4YeHHs] — J1a0OpaTOpPHBIE 3aHATHUSI ¢ OOBSICHEHHEM TEOPETUYECKOTO
MaTepuana (HampuMmep, TrpaMMaTUYECKUE MpaBWiIa, (DOHETHYECKHE MpaBUiIa aPTUKYISIHH



3BYKOB), 0O0CyXJIeHue CcooOLIeHHI, MpoBepKa JIOMAIllHEro 3aJaHus, KOHCYJIbTAllUH
IpernoiaBaTess, aHaJIn3 OIMOOK, HalMCaHHE MTPOBEPOUHBIX M TECTOBBIX paboT;

METOJIbl OOY4YEeHHsI C MPUMEHEHHEM HHTEPAaKTHUBHBIX (opM 00pa3oBaTEeNbHBIX TEXHOJOTHIA:
JICJIIOBbIE U pOJIEBble Y4YEOHbBIE HUIPBI, «MO3TOBOM IITYpM», pa3z0op KOHKPETHBIX CUTYyallHid
IPAKTUYECKUX 3aja4, IPE3CHTALNH.

Jns iy ¢ OrpaHUYEHHBIMM BO3MOXHOCTSAMH 370pPOBbSl MPEAYCMOTPEHA OpraHu3alus
KOHCYJIbTALIMH C UCIIOJIb30BAHUEM JIEKTPOHHOM MTOYTHI.

Tabnuna 4 aTepakTHBHBIE 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH, UCIIOIBL3YEMBIC HA 3aHATHSX.

Bun 3ansarus Hcnonp3yeMble HHTEPaKTHBHBIE 00pa30BaTeIbHbIC Kon-Bo
Cemectp
(JI, TP, JIP) TEXHOJIOTUH 4acoB
JIEJIOBbIE M POJIEBBIE HIPBI, «MO3TOBOIl MITYpM», 6
pa3bop u 0OCyXJeHHE KOHKPETHBIX CHTYaIlHii,
1P Oecena Ha 33/IaHHYIO TEMY, aKTHUBHU3AIUs KITFOUYEBBIX
MOHATUN  (TPaMMaTHYECKUX W  TEMAaTHUYECKHX),
pe3eHTAINN
JICJIOBBIC W POJICBBIC WIPBI, «MO3TOBOH IITYpMY, 6
P pa300p KOHKPETHBIX CUTyalui, Oecena Ha 3a1aHHYIO0
TEMY, AKTUBH3AIUS KITFOUEBBIX MOHATHN
(rpaMMaTHYECKUX M TEMAaTHYECKHX ), PE3EHTAIIUN
JIEJIOBbIE M POJIEBBIE WIPBI, «MO3TOBOW IITypM», 6
pa3dbop M 0OCyXJeHHE KOHKPETHBIX CHUTYaIlHil,
1P Oecena Ha 3aJaHHYIO TEMY, aKTUBU3AIUS KITFOUEBBIX
MOHATHM  (TpaMMaTHYEeCKHMX W  TEMaTHYECKHX),
Npe3CHTAINH
JIENIOBBIE M POJIEBBIE WIPBI, «MO3TOBOH IITYpM), 4
P pa3bop  KOHKpETHBIX CHUTyauuid, Oecena Ha
3aJJaHHYI0 TEMY, aKTHBHU3AIUs KIFOUYEBBIX TMOHITHN
(rpaMMaTHYECKUX ¥ TEMAaTHYECKHX ), MPE3EHTAIIUN
Hmoeo: 22
HHTepakTrBHBIE 00pa30BaTEIbHBIE TEXHOJIOTHH, UCTIONb3yeMbIE HA 3aHSATHSIX.
Cemectp 1-2
Nepa HaumenoBanue pa3aenon Kon-Bo WHuTepakTUBHBIE TEXHOJIOTUN
3nen 9acoB
a
1 2 3 4
Unit 1 World tourism 1 «MO3TOBOW HITypM», pa3bop U oOCyKIeHHE
1 KOHKPETHBIX CUTYyallHii, Oecena Ha 3a1aHHYIO0
TEMy, aKTHUBU3allUi KIIOUYEBBIX TMOHATUH
(rpaMMaTUYECKHX U TEMATHUYECKUX )
Unit 2 Jobs in tourism 1 «MO3TOBOW HITypM», pa3bop U oOCyKIeHHE
5 KOHKPETHBIX CUTYyalHii, Oecena Ha 3a1aHHYIO
TEMy, aKTHUBU3allUi KIIOUYEBBIX TMOHATUH
(rpaMMaTUYECKHX U TEMATHYECKUX )
Unit 3 Visitor centres 1 JICTIOBBIE M POJIEBBIE HUIPBI, «MO3TOBOM
3 HITYpM», pa30op U 00CYKIeHNE KOHKPETHBIX
cuTyanui, Oecena Ha 3aJaHHYI0 TEMY,
AKTUBH3AIIHS KITFOUEBBIX TTOHATHIA




(rpaMMaTHYECKHX U TEMATHUYECKUX )

Unit 4 Package tours

pazbop u  OOCyKIEHHE  KOHKPETHBIX
CUTyallUi, aKTUBHU3ALMsl KIIIOUEBBIX MMOHATUN
(rpaMMaTHYECKUX ¥ TEMAaTHYECKHX)

Unit 5 Hotels

«MO3TOBOU HITypM», pa3bop u oOcCyKIeHHe
KOHKPETHBIX CUTYyallHii, Oecesa Ha 3alaHHYIO
TeMy, Mpe3eHTallMs], aKTUBU3aLUs KIFOUEBbIX
MOHATUHN (TPaMMaTUYECKUX U TEMAaTUYECKHX)

Unit 6 Food and beverage

NIeJIOBbIE M POJIeBbIe WIPBI, pa3zdop u
o0CyXJIeHEe KOHKPETHBIX CHTYyaIwid, Oecena
Ha 3aJJaHHYIO0 TeMY, aKTUBU3AIMs KIHOYEBBIX
MOHATUHN (TPaMMaTUYECKUX U TEMAaTUYECKHX)

Unit 7 Nature tourism

JIEJIOBbIE M POJIEBBIE WIPBI, pa3dop U
oOcCyXJieHEe KOHKPETHBIX CHUTYyaluii, Oecena
Ha 33/IaHHYI0 TEMY, aKTUBHU3ALUs KIFOUEBBIX
MOHSTUN (rpaMMaTUYECKUX u
TEMaTUYECKHX ), TPE3CHTALIUS

Unit 8 Air travel

Oecena Ha 3alaHHYIO TEeMy, AaKTHBH3alUs
KIIIOYEBBIX TMOHATHA (TPaMMAaTHYCCKUX U
TEMaTUYECKHX )

Unit 9 Hotel operations

JIEJIOBBIE M POJIEBBIE WIPHI, pa3dop U
o0CyXJIeHe KOHKPETHBIX CHUTYyalluii, Oecena
Ha 33/IaHHYI0 TEMY, aKTUBHU3ALUS KIFOUEBBIX
HNOHSTUH (TPaMMATHUECKUX ¥ TEMAaTHYECKHX)
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Unit 10 Marketing

«MO3TOBOM IITYpM», pa3doop u oOCyXIeHHE
KOHKPETHBIX CUTyalui, Oecea Ha 3aJJaHHYIO
TEMY, AaKTHUBU3alUA KIIHOYCBBIX HOHATUH
(TpaMMaTHYECKUX ¥ TEMAaTUYECKHX)

Bcero

12

Cemectp 3-4

Nepa
31en
a

HanmenoBanue pa3aciioB

Komn-Bo
4acoB

I/IHTepaKTI/IBHHe TCXHOJIOTHH

1

2

4

Unit 1 Selling dreams

«MO3TOBOM IITYypM», pa3bdop u 00CyXIeHue
KOHKPETHBIX CUTyaluii, Oecega Ha 3aJaHHYIO
TEMY, aKTHUBU3aIllus1 KIIFOUYEBBIX TTOHSATHH
(rpaMMaTHUYECKUX U TEMAaTHYECKUX)

Unit 2 Getting there

JIeTIoBast/poyieBasi Wrpa, «MO3TOBOWM  IITYpM),
pazbop U 0OCyXIeHHUE KOHKPETHBIX CHTYAaIlHii,
Oecema Ha 3aJaHHYI0 TEMy, AaKTHBH3aIus
KIIOYEBBIX ~ MOHATUH  (TpaMMaTHUYECKUX U
TEMaTHYECKHX )

Unit 3 Accommodation

JienoBast/poyeBasl WUrpa, «MO3TOBOH  HITYpM»,
pazbop u OOCYXJeHHUE KOHKPETHBIX CHTYyaIluH,
Oecena Ha 3aJaHHYI0 TeMY, aKTHBU3aLUS
KJIIOYEBBIX  MOHATUH  (TpaMMaTHYeCKUX U
TEMATHYECKHX )

Unit 4 Destinations

pazbop u O0OCYyXJeHHUE KOHKPETHBIX CHTYaIlUH,
NPC3CHTAMA, AKTUBHU3AIUS KIIHOUCBBIX HOHATUHU




(rpaMMaTHYECKHX U TEMATHUYECKUX )

Unit 5 Thing to do 1 «MO3TOBOW INTYypM», pa3dop U oOcyxaeHue
KOHKPETHBIX CHTyaluii, Oeceia Ha 3aJaHHYIO
TCMY, MNPC3CHTALUA, AaAKTUBU3AlHA KIHOUYCBBIX
HOHSTHUH (TPaMMaTHYECKHX U TEMaTHYCCKHX )

Unit 6 Niche tourism 1 JesoBasi/poieBass urpa, pasbop u o0CyxIeHHE
KOHKPETHBIX CHUTyalllii, Oeceira Ha 3aJaHHYIO
TEeMy,  aKTHBHM3alUsl  KIIOYEBBIX  IOHSATHU
(rpaMMaTHYECKHX U TEMATHUYECKUX )

Unit 7 Cultural tourism 1 JeroBasi/poieBass urpa, pasbop u oOCyxaeHHe
KOHKPETHBIX CHTyaluii, Oecena Ha 3aJaHHYIO
TCMY, AKTHUBU3alusa KIIFOYEBbIX HOHATHH
(rpaMMaTHYECKUX M TEMATHIECKUX)

Unit 8 Running a hotel 1 Oecema Ha 3aJaHHYI0 TEMy, aKTHBH3AIUsA
8 KJIIOYEBBIX  IMOHATHH  (IpAaMMaTHYECKMX  H
TEMAaTHUYECKMX ), IIPE3CHTALIMS

Unit 9 Customer service 1 JeToBasi/poyieBass urpa, pasbop U 00CyxIeHHE
KOHKPETHBIX CHTyaluii, Oeceqa Ha 3aJaHHYIO
TEMY, AKTHUBU3aIusa KIIFOYEBBIX HOHATHHU
(rpaMMaTHYECKUX M TEMATHIECKUX)

Unit 10 Business travel 1 «MO3TrOBOM IITYpM», pa3bop © OOCYXKICHUE
KOHKDETHBIX CHUTyaluii, Oeceqa Ha 3aaHHYIO
TEMY, AKTHUBU3aIusa KIIFOYEBBIX HOHATHHU
(TpaMMaTHYECKHX M TEMATHUYCCKHX )

10

Bcero 10

4, OHeHO‘IHbIe H METOAUIECCKUE MaTepHraJibl
4.1 OueHouyHble cpeAcTBAa IS TeKyllero KOHTPOJISA  yCIeBaeMOCTH M
NMPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlUN

OrneHouHble CpeJCTBa NpeAHAa3HAYeHbl S KOHTPOJS U OLIEHKH 00pa3oBaTelbHbIX
JOCTHXKEHUI 00yJaromuxcs, OCBOMBIIUX IMPOrpaMMy y4dyeOHOM AucuMILIMHBl «MHOCTpaHHBIN
A3BIK.

OneHoYyHbIE Cpe/ICTBAa BKIIIOYAET KOHTPOJIbHBIE MaTepualbl JJIs MPOBEICHUS TeKYyIero
KOHTPOJISI B (popMe MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAaHMS B YCTHOW (YCTHOE COOOLIEHME) WU
NMUCbMEHHOUW (QopMax (dcce), TEeCTOBBIX 3aJaHWM, MPE3CHTAlNH, JEKCHKO-TPaMMaTUYECKHX
3aJJaHii, POJIEBOM WIPbI, U NMPOMEKYTOYHOH aTTecTauuu B (opMe BOMPOCOB K 3a4eTy H
DK3aMEHY.

OneHouHble cpeAcTBa A8 HMHBAJIUIOB M JIMII C OrPAaHMYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSMH
3JI0pOBBSI BEIOUPAIOTCS C YUETOM MX MHAMBHUAYAIbHBIX ICUXO(U3UYECKUX OCOOEHHOCTEH.

— MpU HEOOXOIMMOCTH MHBAIMJIAM M JIUIAM C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMHU 3/I0POBbS
IIPEAOCTABIIAETCS TONOJHATEIBHOE BPEMS ISl IOArOTOBKM OTBETA HA DK3aMEHE;

— TpU TPOBEACHUU MPOLEAYPHl OLIEHUBAHUS PE3yIbTATOB OOyYEHHMsS MHBAIMIOB M JIUI] C
OTpaHMYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHM 3[I0POBBSI NPEAYCMATPUBAETCS MCIIONb30BAHHE TEXHUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOIMMBIX UM B CBSI3U C X WHAWBUIYAIBHBIMA OCOOEHHOCTSAMU;

— IIpU He0OXOUMOCTH I 00YHAIOIIUXCS C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSMH 3/10POBbS U
MHBAJIUOB MPOLEAYpa OLIEHUBAHUS PE3yJIbTATOB 00YUEHUS MO JTUCIMILIMHE MOKET TPOBOJUTHCS
B HECKOJIBKO JTaIoB.

[Iporienypa oleHMBaHUS Pe3yIbTATOB OOYUEHHUS WHBAIMIOB U JIMII C OTPaHHYCHHBIMH
BO3MOXHOCTSIMM  3JI0pPOBbsl 110 JUCLMIUIMHE (MOAYJIO) TpeAyCcMaTpUBAaeT MPEAOCTABICHHE




uHpopmanmu B (opMax, aJANTUPOBAHHBIX K OrPAaHMYCHUSM HX 370POBbSI U BOCIIPHITHUS
uHpOpMaLUu:

JUist 11 ¢ HapyIEHUsIMU 3pEHMSL:

— B I1€4aTHOW (hopMe YBEIUYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOT'O IOKYMEHTA.

JIyist JiL ¢ HapyIIeHUsAMHU CIIyXa:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

Jist 11 ¢ HapyIeHUsIMUM OTIOPHO-/IBUT'ATENIBHOTO alapaTra:
— B mieyaTHo opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JlaHHBIN TepeueHb MOXKET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHIEHTA
oOyJaromuxcs.

CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPEICTB A/l TeKYILIel U MPOMEeKYTOYHOM aTTecTallun

1-2 cemecTpbl

Ne KonTponupyemsie Kon HanMeHoBaHHE OLIEHOYHOTO CPEJCTBA
n/n pasnensl (Tembl) KOHTpOIHpYye
MOH 11
JUCIUTUTHHBL . POMEKYTOYHAsE
KOMIICTCHIIIN Tekymuii KOHTPOJIb aTTeCTALS
1 |Unit1 World tourism  [YK-4 Dcce/coobuieHne, TIPOBEPKA
BBITIOJHCHHS IOMAIITHETO 33 1aHuUsI
2 |Unit 2 Jobs in tourism [YK-4 Dcce/coobienue, JIEKCUKO-
rpaMMaTUlYCCKUC 3aJ1aHus],
[POBEPKA JOMAIITHETO 3a/[aHHsI
3 |Unit 3 Visitor centres  [YK-4 Dcce/coobleHuE, JIEKCHKO- .
CeMecTpoBBIii TECT
rpaMMaTHYeCKHe 3a/IaHws, L-5.
IpOBEpKa JOMAIIHEr0 3aJlaHus 1o pasaeiiam ’
Bompocs! Ha 3auere:
1-3,7, 8, 14, 16.
4 |Unit 4 Package tours  [YK-4 Dcce/coolbiienue, JIEKCHKO-
rpaMMaTUdCCKUC 3aJ1aHus],
[POBEPKA JOMAIITHETO 33/[aHHsI
5 |Unit 5 Hotels VK-4 YCTHBIN ompoc, HpOBEPKA
IBBITIOJTHCHHS JOMAIIHECTO 3aJaHNA,
TecT
6 [Unit 6 Food andVYK-4 Dcce/coolLeHue, JICKCHKO| CepecTpoBBIif TeCT
beverage rpaMMaTHYeCKHe 3ATAHAT 116 basneram 6-10;
NPOBEPKA TOMAIITHETO 3a/[aHHs Bonpocs! Ha 3auere:
4-6, 9-12, 15.




7 |Unit 7 Nature tourism [YK-4 Dcce/cool1ienue, JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHE 3a/1aHus,
[IPOBEPKA JOMAIIHET0 3aaHus
8 |Unit 8 Air travel VK-4 Dcce/coodIeHne, JIEKCHKO-
rpaMMaTHYCCKUE 33 aHHsI
9 |Unit 9 Hotel operations [YK-4 ITEKCHKO-TPaMMaTHYECKHE
3agaHus
10 |Unit 10 Marketing VK-4 TecT
3-4 cemecTpbI
Ne Kontponupyemsie Kon HanMeHOBaHHE OLIEHOUHOI'O CPECTBA
n/m paznenst (TeMbl) KOHTPOJIHPYE
JACLUTUIUHBI MOU Texyuuii KOHTPOJIb IIpomexxyTouna
KOMIIETEHIIH s aTTeCTalus
U (uiu ee
yacmiu)
1 VK-4 Occe/coodmenne Ne 1, Tectr 1,
Selling dreams JICKCUKO-TPaMMAaTHYECKHE
S— Bonpoc Ha
3auete 1-5/
2 YK-4 Occe/coodmenue Ne 2, tect 2, sK3aMere 1-
. enmoBas pojeBas urpa Ne 5 ’
Getting there A P p ’ Tecr 1
JIEKCUKO-TPAMMaTHYECCKHE
3a/IaHKs
3 VK-4 Dcce/coodmenne Ne 3, Tect 3,
. eyoBast oneBas urpa N
Accommodation . p P Bormpoc Ha
4, IeKCUKO-TpaMMaTHICSCKUE
S 3auere 6, 7, 11/
sK3ameHe 3,4;
4 VK-4 Dcce/coodmenne Ne 4, Tect 4, Teer 2 >
Destinations JICKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE
3a/IaHNs
5 VK-4 Dcce/cood1eHne No 5,
npesentanus  Ne 1, Tect 5,
Things to do JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHE Bompoc Ha
3a/1aHusl, CEMECTPOBBIM TecT Ne P
1 3auere 10, 14/
- sK3aMeHe 5-8;
6 VK-4 Dcce/coodmenne Ne 6, Tect 6, Teer 3
. . JI0Bas jgeBass urpa Ne 2
Niche tourism Ao poJie pa Ne 2,
JICKCHUKO-TPAMMAaTHUYCCKHE
3aIaHMs
7 VK-4 Occe/coobmenne Ne 7, tecr 7,
. npe3eHTamuss  Ne 2, eJioBas
Cultural tourism p a A Bormpoc Ha
poneBass umrpa Ne 1, mekcuko- sauere 8.9/
TpaMMaTHYECKUE 3aJaHUSI SK3AMCHE 1’ 0-12-
8 YK-4 Occe/coodmenne Ne 8, Tect 8, Tecr 4 ’
Running a hotel JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE
3aIaHMs
9 VK-4 Occe/coobmenne Ne 9, tecr 9, Bompoc Ha

Customer service

nenoBasi poseBas urpa Ne 3,

3auere 12, 13/




JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKHE sk3amenel 3, 14;
3aJIaHAs Tect 5,
10 VK-4 Occe/coobmenne Ne 10, tect 10,
. JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE
Business travel N
3aJaHus, CEMECTPOBBIA TecT Ne
12.
IHoka3aTen, KPpUTEPHHU U LIKAJIA OLEHKH C(POPMUPOBAHHBIX KOMIIETEHIUH
Kon n CooTBeTCTBHE YPOBHEI 0CBOEHHSI KOMIIETEHIINHU MIJIAHUPYEMBIM
HAHMEHOBaHHe pe3yJbTaTaM 00y4YeHUsl H KPUTEPUAM HX OLleHHBAHUS
KOMIIeTeHI Ui MOPOroBbIi | 0a30BbIii NPOABMHYTHIH
Onenka
Y 1OBIIETBOPUTEIILHO XopoIio/3a4TeHo OTJIMYHO /3a4TEHO
/3a9TEHO
3HaeT Ha HEJOCTATOYHOM 3HaeT Ha TOCTaTOYHOM | 3HAET TBEPAO U
YpOBHE KOMMYHHUKAaTHBHO ypOBHE YBEPEHHO
NpUEMIIEMBIH CTHIIb KOMMYHHKaTHBHO KOMMYHHKAaTHBHO
JIEIIOBOTO OOIIEHMS, MIPUEMIIEMBIN CTHITh MIPUEMIIEMBIN CTHITh
BepOabHBIE U JIEJIOBOTO OOIIEHMS, JIEJIOBOTO OOIIEHHS,
HeBepOaIbHBIE CPEIICTBA BepOasbHBIC U BepOaIbHBIC U
B3aMMO/ICHCTBUS C HeBepOaIbHbBIE HeBepOaIbHBIE
MapTHEPAMH CpencTBa cpencTBa
B3aUMOJICUCTBU C B3aUMOJIEHCTBHUA C
napTHEpaMu napTHepamu
YMeeT B HeIOCTATOYHOU YMeeT B 10CTaTOUHOM | YMEET yBEPEHHO
CTETIeHH KOMMYHHUKAaTHBHO U | CTENICHH KOMMYHHUKATHBHO H
KYJIBTYPHO [TPUEMIIEMO KOMMYHHKAaTHBHO U KYJIETYPHO MIPHEMIIEMO
BECTH YCTHBIE JICJIOBEIE KYJIBTYPHO MIPUEMIIEMO | BECTH YCTHBIE JIETIOBBIE
YK-4 PasroBOpHI HA BECTH YCTHBIE JITIOBBIE | Pa3roBOPHI HA
Criocoben roCyJIapCTBEHHOM U pasroBopHI Ha TOCYJapCTBEHHOM H
OCYILECTBIIATh WHOCTPAHHOM (-bIX) A3BIKAX, | FOCYAAPCTBEHHOM U WHOCTPAHHOM (-BIX)
JISIIOBYTO JISIIOBYIO TIEPETHCKY, C WHOCTPAHHOM (-BIX) SI3BIKAX, JIETIOBYIO
KOMMYHUKAIIMI0O B | Y4€TOM OCOOEHHOCTEH SI3BIKAX, JIEJIOBYIO MEPETICKY, C YYETOM
yCTHOU W | CTWIMCTHKH OPUIIMANBHBIX | TIEPENHCKY, C Y9eTOM | OCOOEHHOCTEH
MUChbMEHHOHN (hopMax | u Heo(pHUIMATHHBIX MTUCEM, 0COOCHHOCTEMH CTUJIHCTUKA
Ha TOCYJapCTBEHHOM | COITMOKYJIBTYPHBIX CTHIINCTUKA OpUIMATEHBIX H
s3pike  Poccuiickoli | paznuuwmii B opmarte ouIIHATBEHBIX U Heo(UIaTbHBIX
Oenepanyn U | KOPPECIIOH/ICHIINH Ha Heo(UIHaTBHBIX IceM,
MHOCTPaHHOM(BIX) roCyJapCTBEHHOM U MUCEM, COLIMOKYJBTYPHBIX
sA3bIKe(ax). WHOCTPAHHOM (-BIX) A3BIKAX | COIIMOKYJIBTYPHBIX paznnunii B popmare
paznuauii B popmarte KOPPECITOH/ICHIINH Ha
KOPPECIIOHJICHLIMN HA | TOCY/IapCTBEHHOM U
rOCyJapCTBEHHOM U WHOCTPAHHOM (-bIX)
MHOCTPAHHOM (-BIX) SI3BIKAX
SI3BIKAX
Brnaneer Ha HenoctarouHoM | Biageer Ha Brnaneer yBepeHHO
ypoBHE HH()OPMAIIMOHHO- JIOCTaTOYHOM YpOBHE | MH(OpMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAIIHOHHBIMHU HHPOPMAITUOHHO- KOMMYHHKaIIMOHHBIMHU
TEXHOJIOTHSIMU TP ITOMCKE | KOMMYHHUKAIIMOHHBIMH | TEXHOJIOTHSIMU TIPU
HEO0X0IUMOM HH(POPMALMK | TEXHOJIOTHUSIMH IIPU MoMCKe Heo0X0oauMon
B IIPOIIECCE PEIICHIS noucke HeoOxoauMon | nHpopMarmu B
Pa3IMYHBIX nHPOPMALIUH B MPOIIECCe PEeIeHNUs
KOMMYHHMKAaTUBHBIX 3371a4 Ha | MPOLECCE PEIICHHS Pa3IUYHBIX
TOCY/IapCTBEHHOM H Pa3ITHMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX




SI3BIK

HWHOCTPAaHHOM (-BIX) SA3BIKAX, KOMMYHUKATUBHBIX 3aJa4 Ha

YMEHHEM BBITIOTHSTH 3a/a4 Ha TOCyIapCTBEHHOM U
MIEPEeBOJ] aKaIEMHUIECKAX rOCyIapCTBEHHOM H WHOCTPAHHOM (-BIX)
TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO(- WHOCTPaHHOM (-bIX) SI3BIKAX; YMEHUEM
bIX) HA TOCYJIaPCTBEHHBIH SI3BIKAX; YMEHUEM BBITIOJIHATD MIEPEBOJ
SI3BIK BEITIONHSTH MTEPEBOJ aKaJIeMIIeCKIX
aKaJIeMUYECKUX TEKCTOB C
TEKCTOB C HMHOCTPaHHOTO(-bIX) Ha

WHOCTPAHHOTO(-bIX) Ha | TOCYIAPCTBEHHBIN S3BIK
rocyJapCTBEHHBIN

DOoHABI OLIEHOYHBIX CpeaACTB 1Jisl MPOBEACHUA TCKYLICTI0O KOHTPOJIA.

KonTponupyemblii KOMIOHEHT

@dopmbl U/ WK CpesicTBa
KOHTPOJISI

KouTponb ypoBHS CHOPMUPOBAHHOCTH — SI3BIKOBBIX
HABBIKOB U YMEHUU B 00JacTH (DOHETHKH, JIEKCUKH,
rpaMMaTHKA H3y4aeMOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA IS
pealiM3allii  COLUMAIbHOTO  B3aUMOJICHCTBUS  Ha
M3y4a€MOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE

TectupoBanue; JIEKCUKO-
rpaMMaTUYeCKUe 3aJaHus,
CJIOBApHBIN JUKTAHT

KoHTponb  ypoBHS C(HOPMHPOBAHHOCTH  YMEHUI
WHOSI3BIYHOTO OOIIeHHWs] B YCTHOM H TMHCHMEHHOM
dopmax  (roBOpeHHE, TMCHBMO) B  CHUTYaIUAX
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO COLIMAIIBHOTO
B3aMMOJICHCTBHS Ha U3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE

MoHonoruueckue
BBICKa3bIBaHUSI B YCTHOW HIIU
MHCbMEHHOU dopmax
(acce/coolbmienus);
NPE3CHTAIH

Kontpons ypoBHsS c(HOpPMHUPOBAHHOCTH HABHIKOB,
yMeHHu#, crnocoOHOCTel  cO3JaHMs  IMOHSTHBIX,
KOPPEKTHBIX, = TEPMHUHOJOTMYECKHM  HACBIILIEHHBIX
TEKCTOB npodeccnoHanbHOMN TEMaTUKU Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HA POJHOM S3BIKE Kak
CJIEJICTBHUE MEPEBO/Ia C THOCTPAHHOTO

IlepeBox ¢ aHIVIMIICKOTO Ha
PYCCKHIA; IepecKas TeKcTa

Kontponb ypoBHS cHOpMHUPOBAHHOCTH PEIENTUBHBIX
BUJOB  pPEYEBOM  JEATENbHOCTH  (YTEHHE U
ayIupoBaHUE), B TOM YHCJIE M B pamKax Oyayuieu
poheCCUOHATBHON IEATETbHOCTH

TecTtupoBanue

Kontpons  ypoBHS  c(HOPMHUPOBAHHOCTH  yMEHHH
UCIOJIb30BaTh MPOQECCHOHANTbHO-OPUEHTUPOBAHHbBIE
CPEICTBAa MHOCTPAHHOIO S3bIKA ISl OCYILECTBICHMS
COLIMAJIBHOTO  B3aMMOJEHCTBHA HAa  HM3y4aeMOM
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

TectupoBanue

Cemectp 1-2

Paznen (Unit)

Kommerenimmn

O1neHOYHBIE CpesICTBA

Pasnen 1
Unit 1 Worldtourism

YK-4

Occe/coolIIeHne, CIOBapHbIM JUKTAHT, JEKCHKO-
TpaMMaTHYCCKUC 3a1aHUA

Paznen 2
Unit 2 Jobs in tourism

YK-4

Occe/coolIieHne, CIOBapHbIM JUKTAHT, JEKCHKO-
TpaMMaTHYCCKUC 3a1aHUA

Pazgen 3
Unit 3 Visitor centres

YK-4

Occe/coolieHue, JenoBas ~ poiieBas urpa,
CJ'IOBapHBIfI JAUKTAaHT, JICKCUKO-TpaMMAaTHUYCCKHUE
3aaHus

Pa3nen 4
Unit 4 Package tours

VK-4

Dcce/coodiieHue, CJIOBapHBIN JTUKTAHT,
JENIOBas/poyieBasi Urpa, TNPE3CHTAlHs, JEKCHUKO-
rpaMMaTHYCCKUE 3aaHHS




Pa3pen 5 YVK-4 Dcce/coodiieHue, CJIOBapHBIN JUKTaHT,

Unit 5 Hotels JIeTIOBasi/poJieBasi Urpa, MPE3CHTAIUs, CEMECTPOBBIN
TECT

Paznen 6 VK-4 Occe/coolbienue, CJIOBapHBIN JMKTAHT,

Unit 6 Food and JICIIOBast/pojicBasi  Urpa, JIEKCHKO-TPaMMaTHYCCKUE

beverage 3aJaHHs

Pa3nen 7 VK-4 Dcce/coodiieHue, Mpe3eHTalHs, CJIOBapHBIN

Unit 7 Nature tourism JIMKTAHT, JICKCUKO-TPAMMATHYECKUE 33 JaHUS

Pa3nen 8 VK-4 Dcce/coo0IIIeHne, CIIOBAPHBIM JMKTAHT, JIEKCHKO-

Unit 8 Air travel rpaMMaTHYeCKHe 3aJJaHusl, IPe3eHTalUs

Paznen 9 VK-4 Occe/coolbienue, CJIOBapHBIN JVKTAHT,

Unit 9 Hotel operations JICIIOBast/pojicBasi Urpa, JIEKCHKO-TPaMMaTHYCCKUE
3aJlaHus

Pa3nen 10 YK-4 Dcce/coolIIeHne, CIOBAapHBIM JHUKTAHT, JIGKCHKO-

Unit 10 Marketing rpaMMaTHYeCKHe 3aaHus, TECT

Cemectp 3-4

Pazzmexn (Unit) Komnerennuu | OnieHOYHBIE CPeCTBA

Pazgen 1 YK-4 Dcce/coo0IIeHne, CIOBAPHBIA JAWKTAHT, JIEKCHKO-

Unit 1 Selling dreams rpaMMaTH4YeCKHE 3aaHus

Paznen 2 YK-4 Dcce/coo0IIeHne, CIIOBApPHBIA JUKTAHT, JCIIOBas

Unit 2 Getting there poJieBasi Urpa, JICKCUKO-TpaMMaTHYECKUE 3a/IaHus

Pasznen 3 YK-4 Dcce/coo0IIeHne, CIIOBApPHBIA JHUKTAHT, JCIIOBas

Unit 3 Accommodation poJieBas Urpa, JCKCHKO-TPaMMaTHYEeCKHE 3aaHuUs

Pa3zpen 4 VK-4 Dcce/cooliieHue, CJIOBapHBIN JIUKTAHT,

Unit 4 Destinations Npe3eHTaIHs], JICKCUKO-TPAMMATHYECKUE 33 [aHuUS

Paznen 5 YK-4 Occe/coo0IeHne, CIOBapHBIN JAMKTAHT, JIEKCUKO-

Unit 5 Thing to do rpaMMaTHYeCKHe 3aaHus, npe3eHTalus,
CEMECTPOBBIN TECT

Pasnen 6 YK-4 Dcce/coobIIeHne, CIOBApHBIM JUKTAHT, JeJIOBas

Unit 6 Niche tourism poJieBasi UTpa, JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUE 3a/IaHHs

Paznen 7 YK-4 Dcce/coo0IIeHne, CIOBApHBIM JIUKTAHT, JeJIOBas

Unit 7 Cultural tourism poJieBasi UTpa, JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUE 3a/IaHHs

Pasnen 8 YK-4 Dcce/coobIeHne, CIOBapHBIA JIUKTAHT, JIEKCHUKO-

Unit 8 Running a hotel rpaMMaTHYeCKHe 3aJ[aHusl, TIPE3CHTAIIUS

Pazgen 9 YK-4 Dcce/coo0IIeHne, CIOBAPHBIM JIUKTAHT, JeJIOBas

Unit 9 Customer service poJieBast Urpa, JCKCHKO-TPaMMaTHYEeCKHE 3aaHuUs

Pazgen 10 YK-4 Dcce/coobIIeHne, CIOBapHBIA JUKTaHT, JIEKCHKO-

Unit 10 Business travel

I'paMMaTHYCCKUC 3aJIaHUAA, CCMCCTpOBLIf/'I TCCT

TunoBbie KOHTPOJILHBIC 32JaHUS WJIM HHBbIE MAaTEPHAJIbl, HEOOXOAUMBbIE VIS OLIEHKHU
3HAHMH, yYMEHHMiHl, HABBIKOB W (WJM) ONbITA [eATEJbHOCTH, XaAPAKTEPU3YKOIIMX JTaIbI
(opMuUpoOBaHUA KOMIIETEHIMI B MpoLiecce 0OCBOEHUs 00pa30BaTeIbHONH MPOrpaMMbl
IIpuMepHbIe 3a]aHUA TECTA

Tourism statistics

1-2 cemectp

Ilo pa3nenam 1-5.

1. Complete the questions about international tourism in China. Then match the questions 1-

7 with the answers a-g.

l......... international visitors did China have in 2010?
20 .. did China earn from international tourism in 2010?




3o is the most popular tourist attraction?
a)744 euros

b)56 million

¢) 8,850 km (5,500 miles)

Checking and confirming

2. Complete the expressions for checking and confirming details.
1. A:' ... do you 2 ... your surname?

B: It’s B-R-Y-A-N-T.

2. A: I'm sorry, Ididn’t catch that.® ... you ® ... that number, please?
B: Sure. It’s 472 890 112.

Tourism jobs and sectors
3. Put the jobs in the box with the correct tourism sector in the table.

concierge driver entertainer executive chef flight attendant
front office manager housekeeper pilot restaurant manager
shore excursion manager tour guide  waiter

Accommodation Food and Beverage Transportation Recreation

Present simple and present continuous

4. Complete the tour manager's story with the present simple or present continuous form of
the verbs in brackets.

My main responsibility is designing tailor-made tour packages to meet the needs of different
clients.

As part of my day-to-day work | * ... (deal with) clients, 2 ... (suggest) travel routes to suit their
interests,® ... (book) their flights,* ... (make) hotel reservations and,> ... (provide) detailed
quotations and final itineraries.

Tourist information

5. Look at the definitions and write the words connected with tourist information.
1. a thin book that gives information or advertises something

2. a short journey arranged so that a group of people can visit a place

3. when you suggest or recommend what someone should do

6. Complete the tourist information about Venice using the comparative or superlative form
of the adjectives in brackets.

Venice is one of the ! ... (interesting) places in the world. However, the summer can be the 2 ...
(bad) time to visit. It's sometimes very hot and humid, and there are a lot of tourists. The 3 ...
(near) airport is Marco Polo Airport. The Alilaguna water-bus from the airport costs €15 and takes
75 minutes to get to St Mark’s Square. Hiring a water-taxi is much?® ... (fast) - 30 minutes — but
also ° ... (expensive) — about €100.

Dealing with enquiries

7. Match a-h to 1-8 to complete the telephone conversation.

a) Would you like anything else?

b) Would you like to book a specific tour?

¢) Don't worry. We’ll show you how to do it when you get here.
A:Hamilton Visitor Centre, Suzanna speaking. How can | help you?
B:Hello, we’re interested in walking tours of the Hamilton Region.



Al

B: Well, no. I’d like to know some more first.
A2

B: That’s right.

Ad.......

B: Nature walks but nothing very difficult or energetic.

City tours

8. Match the tourists’ questions 1-6 about The Houses of Parliament in London to the tour
guide’s answers a-f.

1. Excuse me, who designed the building?

2. How far is the Tower of London from here?

3. What are ‘peers’?

a) I’m afraid not. Visitors can only take photos in Westminster Hall.

b) The present building was completed in 1870 but the original palace dates back to 1042.

Past simple

9. Complete this description of the early history of Paris with the correct past simple form of the
irregular verbs in brackets.

The site of modern-day Paris was founded by a Celtic tribe called the Parisii. They established a
fishing village near the river Seine. Paris's lands ! ... (be) prosperous. Later, the area ? ... (come)
under Roman control. They ® ... (build) a massive fort on the lle de la Cite because the island * ...
(have) the river as additional protection.

Modal verbs
10. Use a modal verb to make this receptionist's offers and requests sound more polite.
Write THREE words.

1. I want to see your passport./ your passport, please?
2. Do you want a taxi?/ a taxi for you?
3. Spell your surname./ your surname, please.

Ilepeuenv kKomnemenyuit (wacmu KOMNEmeHUuu), nNPOGEPAEMbIX OUCHOUHBIM
cpeocmeom: YK-4

Kpurtepuu onenku:
-OLIEHKa«OTJIMYHO»BBICTABIISIETCS CTYAEHTY IIPU MPaBUIIbHOM BbinoaHeHuu 85-100% 3ananuii;
-OIICHKa«XOPOLI0»BHICTABIISETCS CTYACHTY MIPU MIPABUIBHOM BbIoIHEHUU 70-85% 3ananuii;
-OLICHKA Y10 BJIE€TBOPUTEIbHO)CTYJEHTY MPHU MPAaBUILHOM BITIOJIHEHUU 55-69% 3aanuif;
-OIICHKa«Hey/A0BJIeTBOPUTEIbHO) IIPH IIPABUILHOM BBIITOJHEHUN MeHee 55% 3a1aHuil.

IIpuMepHbIe TeKCHKO-TPAaMMaTHYeCcKHe 3aJaHus K pa3aejaam 1-5:
Ne 1 Pa3znen 1

1. Give at least ten job titles with the duties in the hospitality industry. Provide translation of the
job titles.
2. What adjectives can describe a career in the hospitality industry? Provide translation.
3. Translate the following sentences from Russian into English.
1. Kakwue o0s3aHHOCTH (OTBETCTBEHHOCTH) Y MEHEIKEPA OTENs?
2. I/IHILYCTpI/ISI TrOCTCIIPUUMCTBA HC BCCT 1A ObIBaeT FOCTCHpHHMHOﬁ.
3. B kakoe Bpems 0OBIYHO OHH 3aKaHYHBAIOT padOTy B OTele?
4, OIIHa A3 MOUX OCHOBHBIX 00SI3aHHOCTEMN — 06yanI> HOBBII IepCcoHal.
5. Korma ona ybGeper HOMEp, s MPOBEPIO BCE JIM B TMOPSAKE, MPEKAC YEM BCEIUTCS
(3aperucTpupyercs) HOBbII IOCTOAJIEL.



4. Give translation of the following words and phrases.
SO, CO, Bo Bpemsi Bamiero npeObIBaHHs, paboTaTh C JIIOJbMH, YIOBJIETBOPEHHE OT
paboThI
5. Make up six sentences with any of the words in task 1V using adverbs of frequency.
Ne 2 Paszgen 2
1. Complete the text with the correct forms of the Present Simple Tense.
Physical size
One of the major differences between US and European airports ... (to be)!size. By this |
... (not to mean)?the number of flights and passengers passing through the airport. There ... (to
be)® many huge airports in Europe and few in the world ... (to be)*as busy as Heathrow. What I ...
(to mean)®is the physical space the airport ... (to occupy)®.
2. Complete the text with the correct prepositions and particles
When you land
for | up [to| by | from | in| with |at| about | through | around
Most destination airports ... (1) America have an international terminal where you will land. You
will first then pass ... (2) immigration where you have to hand ... (3) the green immigration form
you filled in on the plane and have your passports examined (be prepared ... (4) a lengthy wait
during this process). Don't be tempted to make a silly joke ... (5) why you are visiting or anything
... (6) security.

Ne 3 Paznen 3
. What might you say to the waiter in a restaurant if ...
your chips have too much oil/fat on them
your dish has obviously been cooked too much/too long
your piece of meat is absolutely perfectly cooked
your dish seems to have no flavour at all
. Use the taste words to describe the following
Indiancurry
pizza
seawater
anunripeapple
a cup of tea with 5 spoonful of sugar
. Complete each sentence with a or some, or leave the space blank.
I’d like ... chicken please, a large one for roasting.
Could I have ... bread please?
Do you have time for ... snack before our bus leaves?
Would you like to come to ... lunch with me on Thursday?
There’s ... milk jug in the cupboard near the fridge.

TRWNPEWORRNENDSWN P N

I.Complete the sentences with the correct form of the verbs in brackets.
Rachel: What (you/do) ..........cccceeueen. ! Jast weekend, Sophie?

SOPhIE: 1 (F0) v 2 to Amsterdam with Neil.
Rachel: Really? How long (you/stay) .........ccccceeviieiieiiienie e 3
Sophie: Oh, just for a weekend. We (stay).* in a hotel called the Prinsenhof.
Rachel: (you I d0) .....cocoevveiiiiiiicee e ® anything special?

I1. Complete the text with the correct comparative or superlative form of the words in brackets.
What to do and see in Miami

Downtown Miami is a combination of shiny high rises and busy discount stores. The fifty-five-

storey First Union Financial Center, (tall) .....> structure south of Atlanta, dominates the skyline.

The water taxi will pick you up at one of ten points along the water in downtown Miami and

South Beach. It’s not (practical) ....... 2 means of transport, but the views are great and it’s



(exciting) ...3 than taking a bus. The Museum of Contemporary Art, inaugurated in 1996, is
Miami’s (new) .....* museum. MOCA exhibits (late) ....> contemporary art, including installations,
multimedia shows and manipulated photography.

I11. Lisa is working as a receptionist for the summer in a hotel in Stockholm. Complete her
letter with the correct form of the verbs in brackets.

Hello Maribel,

How are you? I ....! (enjoy) my new job — it’s very interesting and varied and I ......... 2 (meet)
lots of people. The hotel is little but everyone here is well qualified and the standard of service is
high. It’s a good hotel — they (have) .....2 lots of facilities for children. The staff (know) ....* lots
of languages so I (not learn) ...... ® very much Swedish because everyone (speak) .....5 to me in
perfect English.

IV. Choose the best response to each question.
1. Good afternoon. Can I help you?

a) For three days.

b) Yes, I’ve booked a room. My name’s Smith
c) That's right. I asked for a non-smoking room.
2. Could I see your passport please, Ms Muller?
a) Certainly, it’s M-U-L-L-E-R.

b) That’s right. I asked for a non-smoking room.
¢) What do you need it for?

V. Translate the following sentences into English:
1. Ecniu oH He OyZeT 3aHsT, OH NMPUEIET K HaM B TOCTH.
2. Ecnu Te1 He Kynuiib Kode, HaM MPUAETCS MUTh Yai.
3. Ecim oH ocTaHeTcs JoMa, OH O3BOHHUT TeOeE.
4. Ecnu ThI a1 MHE 3TO MTUCHEMO ceivac, s CMOTY MEePEeBECTH €ro Ui TeOs.
5. Bol paccepaurech, eciu s CKaxXy emy 00 3ToM?
Ilepeuenv Komnemenyuii (uwacmu KomMnemeHyuu), RNPOGEPAEMbIX OUEHOUHBIM
cpeocmeom: YK-4

HpnMeprIe 3alaHus 1JIsd MAICbMEHHOI'0 CJIOBAPHOT0 JUKTAHTa
mo TMCHMIIJIMHE I/IHOCTpaHHbIﬁ A3BIK

Ne 1 Pasgen 1 Unitl

tourist destinations, the tourism industry, outbound tourism, domestic tourism, inbound
tourism/tourist, VFR, to receive tourists / receipts, WTO, accommodation, attraction(s),
recreation, entertainment, event, beverage, convention, bed and breakfast, merchandise, retailer,
survey, customer profile, package, optional (tour), booking, to include, leisure, theme park,
trekking, trip.

Ne 2 Paszpen 2 Unit 2

advantages, disadvantages, varied work, seasonal work, short-term contract, long-term career,
temporary (option), permanent, working shifts, working hours, part-time, full-time, to suit one’s
needs, low-paid, high-paid, to offer on-the-job training, employee, employer, to earn, salary,
practical skills, to start at the bottom, to gain experience, to develop (the right skills), promotion,
to move into a management position, regular daytime hours, relevant.

Ne 3 Pazgen 3 Unit 3

tourist office, VIC, tourist board, to provide (advice), helpful, sight, to promote, day-tripper, to
encourage, ambassador, a local, spectacular, noisy, tiny, enquiry, hop-on, hop-off, to deal with (an



enquiry), guided walking tour, itinerary, to depart, to last, admission, discount, recorded
commentary, free of charge, senior citizens, valid, to confirm, to check, quality, to improve.
Ne 4 Pazpnen 4 Unit 4
cultural heritage, city hall, palace, mansion, country house, castle, pillar, dome, landmark,
architectural style, free activities for kids, information pack, sightseeing tour, hire of sports
equipment, full-board, half-board, all-inclusive, available, to offer, gratuity, to tip staff, to pay
extra, overcharge, tour guide, to design, different (from), to find out, to give out, private.
Ne 5 Paszmen 5 Unit 5
hotel services, hotel facilities, to meet demands, luxury hotel, basic, mid-price, to reserve a rom, to
be booked up, in advance, cheaper rates, check-in procedure, to greet, guest, to confirm, key card,
enjoyable, room number, room service, to make a request, to sign, check-in, check-out, express
checkout kiosk, laundry service, walk-in shower, indoor, outdoor, cot/crib, front desk, internet
access, to complain, to apologise, attitude, (un)comfortable, support, suitable.

Ilepeuenvy Komnemenyuii (yacmu KomMnemeHuuu), nPoOGEPAEMbIX OUCHOUHBIM
cpeocmeom: YK-4

HpnMeprIe TeMbI 3cce / COOﬁIlIeHHﬁ (MOHOJ’IOFI/I‘ICCKI/IX BLICKEBLIBEIHHV[) o JUCHUIIJINHE
HNHocTpaHHbIi A3BIK
1 cemecTp
. Tourism Industry: latest trends in the tourism industry.
. My Future Career: jobs and duties.
. Visitor Centres. City Tours
. Favourite Holiday Destinations.
. Hotel Facilities.
2 cemecTp
6. Catering. Traditional Dishes / National Cuisines.
7. Ecotourism: sustainable tourism.
8. Air Travel.
9.
1

O b owpN -

Hotel Operations.
0. Negotiating: successful tactics.
3 cemecTp
. Dream package tour.
. Transport in your country.
. Accommodation: types, facilities and services.
. Popular tourist destinations: describing climate, weather, geographical features.
. Popular tourist destinations: describing attractions.
4 cemecTp
. Sectors in niche tourism. Niche tourism vs. mass tourism.
. Cultural tourism.
. Running a hotel.
. Customer service.
0. Business travel.
Hepeqenb Komnemenuuﬁ (lmcmu Ko.znnememmu), npoeéepiaemoblx OUEHOUYHbIM
cpeocmeom: YK-4

b N BE-

= O 00N

IIpumep aesioBoii (posieBoii) Urpsl MO AUcHHUIIMHEe MHOCTPaHHBIHA A3BIK
1 Tema: The Check-out Procedure
2 KoHuenuusinrpol
Role-playing a check-out situation. The receptionist checks out the guest. The guest thinks that
there’s a mistake in the bill and asks the receptionist about the extra charges. The receptionist
explains to the guest that the hotel charges extra for use of the car park and for the guests



checking out before 7 am.

3 Poau:

- a receptionist;

- a guest;

4 Oxuaaemslii (€) pesyabrat (bl)

dopmMupoBaHKUe U Pa3BUTHE HABBIKOB OOIICHHS C KIIMEHTAMH, 3aI1poca 1 MOMcKa HHPOPMAIIUH.
Ilepeuenv Komnemenyuii (uwacmu KoMnemeHyuu), RNPOGEPAEMBIX OUCHOUHDBIM

cpeocmeom: YK-4

2. Ilpumep 3amaHuii Ha TMOPOXKJICHHE MOHOJOTMYECKUX BBICKA3BIBAHMN JUISI KOHTPOJIS YPOBHS
c(OpMHUPOBAHHOCTH YMEHUW HHOS3BIYHOTO OOUICHHS B YCTHOM W MHUCBMEHHOW Qopmax
(roBopeHHE, MHUCHbMO) B CUTyalMsSIX MEXINYHOCTHOTO M MEXKKYJIbTYPHOTO COLIMAIBLHOTO
B3aMMOJICHCTBUSI Ha HM3y4aeMOM HWHOCTPAaHHOM S3bIKe, B TOM 4YHCIE€ H B paMKax
poeCCHOHAIBHON TEMaTUKHU
1. Imagine that you are taking part in the students’ exchange in a British university. Present
yourself and speak about your interests.
2. Imagine that you are dealing with a complaint. Give reasons explaining the problem and say
what you’re going to do to solve the problem.

Ilepeuenv Komnemenyuit (wacmu KoOMnemeHuuu), nPOGEPAEMbIX OUCHOUHBIM
cpeocmeom: YK-4

3. [Ipumep 3amaHuii U1t KOHTPOJIS YPOBHA c(hOPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB, YMEHHUH, CIIOCOOHOCTEN
CO3/1aHHUs MOHSTHBIX, KOPPEKTHBIX, TEPMHUHOJIOTMYECKH HaCBILEHHBIX TEKCTOB
npo(ecCHOHANBHOM TEMaTUKU HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE M Ha POJAHOM S3bIKE B pe3ylbTare
[IEPEBOA C UHOCTPAHHOTO

Read and translate the text in writing:

Guest information management

Progressive hospitality companies are all customer-oriented and do not spare efforts to gather
all relevant information about their current and potential guests. There are several simple
techniques to do it properly. Most common of them is placing guest comment cards on dining
room tables and in guest rooms. Or they are handed to departing customers. This technique
provides useful information and insights into problem areas. For example, several negative
comments on food would indicate a potential problem for a restaurant, if no corrective action is
taken.

A problem with guest comment cards is that they may not reflect the opinions of the majority
of guests. Commonly, only those people who are very angry or very pleased take the time to
complete a card. Thus comment cards can be useful in spotting problem areas, but they are not a
good indication of overall guest satisfaction.

In order to identify frequent and repeat guests and give them top priority in a sales blitz, the
company needs an automated guest history. It is also important to know the former frequent guests
who are no longer using the hotel. Salespeople will want to call on these former clients to see if
they can regain their business. This system offers a competitive advantage to a chain, particularly
a small chain.

Hepeueub Komnemelmm? (lmcmu Komnemeuuuu), npoeepsiemoblx OUCHOUHBIM
cpeocmeom: YK-4

4. Tlpumep TecTOB Isi KOHTPOJSI YpOBHS CGHOPMHUPOBAHHOCTH PELENTUBHBIX BHJIOB
pEUYCBOM JIEATETLHOCTH (UTEHHWE U ayJaupoBaHWE), B TOM 4YHCI€ W B paMKax Oymymiei
po(hecCHOHALHOM e TeNIbHOCTH



A tale of two cities: visiting London, visiting Edinburgh

Choose the best sentence a)—e) to complete each gap.

1 . The capital of England is a vibrant city filled with plenty of
things to do, but while you are in this beautiful part of the world, hotels in Edinburgh can offer
you a chance to catch a little more culture with a trip north of the border to Scotland.

If you are coming from abroad to visit both cities, finding a package may be a little difficult.
Furthermore, multi-stay trips are often slightly more expensive due to the arrangements and extra
paperwork handled by the travel company. It may be much cheaper to book your flights and
accommodation separately and UK hotels by HotelClub may be a good place to start. Chain hotels
will often give you the best price but for a more authentic stay in the UK you may want to try
some of the local independent hotels.

Travelling between the two cities is fairly easy, but they are not particularly close together.
Flights between Edinburgh and London are cheap when booked in advance. Budget airlines offer
prices as low as £12.50 one-way, but watch out for hidden costs for add-ons such as luggage,
booking fees and early check-in. The cheapest way to travel is on a coach; some companies offer
prices as low as £5 when booked in advance, and there are no extra fees for luggage. The drive can
last up to 12 hours, though, and may not be the most comfortable way to head up north.
2

High speed train services can have you in the Scottish capital in a matter of hours and

without the delay of check-in or baggage handling. If you book early, you can get a ticket for as
cheap as £12.50 one-way.
When choosing your accommodation in London or Edinburgh, there is plenty to select from. It is
important that you remember a few important tips before you go ahead and book. Whether you are
looking at London 5 star hotels or a more basic 2 star accommodation, try to make sure you are
near public transport routes. 3 :

However, this can affect the cost of the hotel you are staying at, so if you don’t mind a walk
then you could save some money. Furthermore, use online map services to target the areas of each
city you would like to stay. Both cities are large and you won’t want to have to travel for hours
each day just to get to the attractions. Target the destinations you would like to see the most and
use UK post codes online to find the best areas to stay. London has a huge number of attractions to
choose from. Buckingham Palace is a tourist favourite and runs seasonal tours each year.

4 . Most people in the civilised world will have heard of
attractions such as Big Ben or the Tower of London, but there are also some more low key places
of interest that you should definitely visit. Covent Garden is a wonderful place to take a break
from a long day sight-seeing to grab a drink or a bite to eat. Much in the same way, taking a trip to
the bohemian village of Camden will bring you delight with its wonderful markets and boutiques.
Should you be around at the right time of year, make sure you check out Notting Hill Carnival for
an unforgettable experience.

North of the border, Edinburgh has plenty to offer, too. Edinburgh Castle is perhaps one of
the most notable landmarks and tours operate all year. 5 . After a
brisk walk through history, why not check out Edinburgh’s famous whisky factories? The Scottish
are world renowned for their single malt whiskies and for a taster session, there isn’t anywhere
better. Visitors can usually turn up on the day and enjoy this wonderful experience, with most
choosing to exit through the gift shop. Edinburgh also has a wide selection of museums and
galleries, most of which are free to visit. Also, if you are a fan of the arts, the Edinburgh Fringe
Festival held each year, is filled with musical, dance and comedy acts for a number of weeks. So,
why not make the most of your trip around the UK and visit both these wonderful cities? General
pricing will not exceed much over the cost of visiting just one and you are sure to get the most out
of your trip.




a) Other attractions include the beautiful Kew Gardens and the iconic London Eye, an
observation wheel so large that you can see over the entire city.

b) If you are planning a trip to the UK or a domestic city break, London is usually first on
your list of places to visit.

c) Although it may not be the cheapest, the easiest option when heading to Scotland is
rail.

d) The historic castle offers a remarkable insight into the history of this beautiful country.

e) In both cities there are plenty of bus routes and in London, being close to the tube is
exceptionally useful for travelling to tourist destinations.

Ilepeuenv Komnemenyuii (uvacmu KomMnemeHuuu), HNPOGEPAEMbIX OUCHOUHBIM
cpeocmeom: YK-4
Kpurepum ounenku:
-OIICHKa«OTJIMYHO»BBICTABIISICTCS CTYJACHTY MPH MpaBriibHOM BeiosnHeHn: 90-100% 3amanui;
-OI[EHKa«XOPOIIO»BLICTABIIACTCS CTYACHTY IpU MpaBMiIbHOM BhinonHeHuu 80-89% 3ananmii;
-OI[EHKA«KYI0BJIETBOPUTEIBLHONCTYIACHTY TIPH MIPABIIILHOM BhINTOIHEHUHU 60-79% 3amanmii;
-OlICHKa«HEeY10BJIeTBOPUTEIbHO) [P MPABUILHOM BhINOTHEHNH MeHee 60% 3amaHuil.

Tembl npe3eHTan Ui

1 cemecTp
1. Designing a city tour.
2. Best destinations: main attractions and geographical features.
2 cemecTp
3. Nature tourism: tour itineraries.
3 cemecTp
1. Tourist favourite destinations: geographical features.
2. Tourist favourite destinations: main attractions.
4 cemecTp
3. Presenting a hotel.

Ilepeuenvy Komnemenyuii (yacmu KomMnemeHuuu), nPOGEPAEMbIX OUECHOUHBIM
cpeocmeom:. YK-4

3a4eTHO-IK3aMEeHAIMOHHBbIC MaTePHAJIbI JJIsl IPOMEKYTOYHOM aTTecTannu (IK3aMeH)

[TpomexxyTouHoil (GopMOil KOHTpOJISI 3HAHUN CTYAEHTOB OYHOH (opMbl OOy4YeHMs 110

mucuuruinHe «MHocTpaHHBIN sA3BIK» sBigeTcs 3aueT (1-3 cemecTp) u sx3ameH (4 cemectp).

Bonpocs! 1J1s1 NOATOTOBKH K 3a4eTy.

1 cemecTp

1. O6pazoBanne u ynorpebnenue the Present Simple, Hapeuns: HeompeneIeHHOTO BPEMEHHU:
always, often, seldom, sometimes, usually, uX MecTO B IpEATIOKEHUU.

2. O6pazoBanue u ynorpednenue the Present Continuous; riaarossl, He YIOTpeOSIOMHecs B
Continuous.

3. O6pazoBanue u ynorpebdnenue the Past Simple; npaBuibHbIe U HENPaBUIbHBIE TJIArOJIBI.

4. Pronouns: 1u4yHbIe, 0OBEKTHBIE U MPUTSHKATEIbHBIE MECTOMMEHHUS.

5. The Comparison of Adjectives: oOpa3oBaHue CTeleHeil cpaBHEHUS IPUIaraTeIbHbIX.

6. Prepositions: in, at, on, under, behind, opposite, over, near, from, up, down, straight ahead.

7. Question Forms: mopsiIoK CJIOB B BOIIPOCHTENILHBIX MPEIT0KECHUSIX.

2 cemecTp

8. Countable Nouns, Uncountable Nouns, Quantifiers.

9. O6pazoBanue u ynorpedsenue the Future Simple, shall B BompocuTeapHBIX MPeIIOKEHUSIX.
Other ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going to do



smth., may/might.
10. The Modals: can, could, may, might, must, have to, should.
11. O6pasoBanue u ynorpebdinenue the Present Perfect.
12. Conditionals: iepBbIii ¥ BTOPO# TUIIBI YCIOBHBIX MPEATIOKECHUH.

3 cemecTp

1. Question Forms: mopsa0k CJI0B B BOIIPOCHTEIbHBIX MPEJIOKECHHUSIX.

2. O6pa3zoBanue u ynotpebnenue the Present Tenses, Hapeuusi HEONPEIEICHHOIO BPEMEHH:
always, often, seldom, sometimes, usually, ©X MecTO B IpEAIOKECHUU.

3. O6pazoBanue u ynorpednenue the Present Continuous; riaronsl, He ynoTpeOstomuecs B
Continuous.

4. O6pazoBanue u ynorpednenue the Past Tenses; npaBuibHbIC U HETIPABUIIbHbBIE TJ1aroJIbl.

5. Have smth. done structure.

6. Articles.

4 cemecTp

7. O6pazoBanue u ynorpebnenue the Future Tenses, shall B BompocUTEIbHBIX TPEITTOKEHHISX.

8. Other ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going to
do smth., may/might.

9. Reported Speech. Indirect questions

10. The Passive Voice.

11. The Modals: can, could, may, might, must. have to, should, ought to, need.

12. Countable and uncountable nouns. Quantifiers.

TOTOBHOCTb IPHUHATH Y4aCTHC B CI/ITyaTI/IBHO-O6YCJ'IOBJ'IeHHOI71 6CCCI[6 10 HSy‘IGHHOﬁ TEMATHUKCE,
a TaKXke cJeyaTh cooOlIeHHEe Ha NpOo(eCCHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEMbI(MOHOJIOTHYECKOE
BLICKaSLIBaHI/IC)

- mo temam paszaeinoB (1-2 cemectp): 1. Tourism Industry: latest trends in the tourism
industry. 2. My Future Career: jobs and duties. 3. City Tours 4. Favourite Holiday Destinations.
5. Hotel Facilities. 6. Catering. Traditional Dishes / National Cuisines. 7. Ecotourism: sustainable
tourism.8. Air Travel. 9. Hotel Operations. 10.Negotiating: successful tactics.

- o Temam pasenos (3-4 cemectp): The Marketing Mix, Means of Transport, Accommodation,
Dealing with Difficult Situations, Things to Do in ...: describing attractions, Niche Tourism,
Popular Tourist Destinations, Hotel Facilities, Cultural Tourism, A Day in the Life of a Hotel
Manager, Inspecting a Hotel, Getting Customer Feedback, Business Travel,

Ilepeuenvy Komnemenyuii (yacmu KomMnemeHuuu), nPoOGEPAEMbIX OUCHOUHBIM
cpeocmeom:. YK-4

Bonpocs! 1J1s1 IOATOTOBKHU K 9K3aMEHY
Cnucok Tem UIs1 00Cy KAeHUSI HA IK3aMeHe

Marketing in tourism.

Advantages and disadvantages of different types of tourism.
The city one could call the cultural capital of the millennium.
A hotel any tourist would dream of staying at. (place, service, facilities ...)
Changes in the recent years in the travel industry.

Dealing with possible complaints about package holidays.
Skills and qualities a good hotel manager should possess.
Communication problems — a road to ruin.

. Tourist attractions in your region.

10 Your favourite way of travelling.

11. Business travel.

12. Cultural tourism.

LCoNoOAEWNE



IIpumepHbIe IK3aMeHAITHOHHbIE BONPOCHI N0 IMCHHUILIHHE
«HOCTpaHHBIN A3BIK»

1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Advantages and disadvantages of different types of tourism.

O6pa3eu 3K3aMCHAIlMOHHOI'O ouera:

®enepajbHOE TOCYIAPCTBEHHOE 0101KeTHOEe 00pa30BaTEIbHOE
y4peKIaeHue BbICIIero 00pa3oBaHus
«Ky0aHckuii rocy1apcTBeHHbI YHUBEPCHUTET)
Kadenpa npukiagHoil IMHIBUCTUKY U HOBBIX HH(POPMALIMOHHBIX TEXHOIOTUI
43.03.02 Typusm
[Tpoduiib: TypHUCTCKO-9KCKYPCHUOHHAS 1€ TEIbHOCTh
Hucnnnnmza HNHocTpaHHBI A3BIK

SK3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1
1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Business travel.

3aB.kadenpoit

Oo0pa3en TekcTa AJ151 YTEHHUs U Nepecka3a (3K3aMeHAMOHHOe 3a1anue 1)
DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War I1. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool,
rainy weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only
among different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of
most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

Hepeltenb Komnemenuuﬁ (ltacmu Komnemenuuu), npoeepaemblx OUEHOUYHbIM
cpeocmeom: YK-4

4.2 Meroanueckue MaTepHaJibl, ONpeNe/sole NPouelypbl OLEHUBAHUSA 3HAHMI,
YMEHHH, HaBbIKOB M (WJIH) ONBITA [JeATEJbHOCTH, XAPAKTePHU3YHIIUX ITaNbI
(popMupoBanus KomneTeHI UM

Memoouueckue pexomenoayuu, onpeoenarouiue npoyedypvl OUeHUGAHU HA IKIAMEHe:

CryneHTsl 00s13aHBI CIAaTh 9K3aMEH B COOTBETCTBHH C PACIHCAHUEM U yYEOHBIM TLIAHOM.
DOOC npoMeKyTOYHOM aTTECTAllMM COCTOUT M3 BOMPOCOB K AK3aMEHY IO TUCIUIUIMHE. JK3aMEH
no aucuuruinHe «MHOCTpaHHBIA S3BIK» MpPECIeayeT IeNb OLICHUTh paboTy CTYACHTa 3a Kypc,
MOJIyUeHUE TEOPETUYECKUX WU TMPAKTUYECKUX 3HAHUW M YMEHHMH, UX MPOYHOCTh, Pa3BUTHUE
TBOPUYECKOTO MBIIUICHUS, TPUOOPETEHNE HABBIKOB CAMOCTOSATEIHHONM pabOThI, yMEHHE IPUMEHSITH
MOJIy4YEeHHBIE 3HAHUS Ui pEelIeHUs MpakThyeckux 3afad. dopma mpoBeneHus 3K3aMeHa: YCTHO.



DK3aMeHaTOpy MPeloCTaBIsIeTCs IPaBo 3a/1aBaTh CTYJEHTaM JONOJHUTEIbHbIE BOIPOCHI IO BCEH
y4eOHOI mporpamMme TUCHMIUIMHBL. Pe3ynbTaT cjaum 3K3aMeHa 3aHOCHUTHCS MPEToAaBaTesieM B
9K3aMEHAIMOHHYIO BEIOMOCTb U 3a4ETHYIO KHUXKKY.

JK3aMeH BKJIIOYAeET cileylolue 3aJaHus

1) ureHue, mepeBOJ TEKCTa B HUCbMEHHOW (opme (C aHIIMHCKOrO Ha PycCKUH) U
nepeckas TeKcTa, Oeceia ¢ 9K3aMEHAaTOPOM 110 IPOUYUTAHHOMY TEKCTY;

2) TOArOTOBKa M MOPOXKIEHHE YCTHOIO MOHOJOIMYECKOro BbICKAa3bIBaHUS 110
IIPEIOKEHHOU TEME;

Jis HOJTy4YEeHHUs 9K3aMeHallMOHHOMN OLIEHKH CTYIGHTaM HE00X0AUMO
IPOIEMOHCTPUPOBATH 3HAHHE (DAKTUUECKOTO MaTepHaia, BiaJeHIHe KOMIUIEKCOM HH(OPMAIHH 1O
BOIPOCAM INPAaKTUYECKOH TIpaMMAaTHKH, JIEKCHYECKOM cojepxkarenbHOCTH. OT CTyHEHTOB
TpeOyeTcs: UTeHue, ePeBo] U NepecKas MpelaraéMoro TeKcra, peepupoBaHue PycCKoi cTaTbu
Ha aHITIMICKOM s3blke W OO0CyXJaeHHe TeMbl. OTBET JOJKEH OBbITh IOJHBIM, IHPAaBUIIBHBIM,
CBUJACTCIIBLCTBOBATDH O FJIY6OKOM INOHMMAaHWU MaTcpHrajia © YMCHUH UM IOJIb30BATbHCA.

Kpurepuu oneHku:

OLIEHKA «OTJIMYHO»: TIIyOOKHE MCUEPIIBIBAIOIINE 3HAHUS BCETO MPOTPAMMHOTO MaTepHara,
JIOTMYECKH IOCIIeI0BaTeIbHbIC, OJHbIE, TPAMMATUYECKU IPABUJIbHBIE U KOHKPETHbIE OTBETHI HA
BOTIPOCHl DK3aMEHALIMOHHOTO OWjieTa W JIOMOJHUTEIbHBIE BONPOCH YIEHOB KOMHCCHH,
UCIOJIb30BaHUE B HEOOXOAMMOW Mepe B OTBETax SA3BIKOBOIO MaTepHaja, IpEeACTAaBICHHOIO B
PEKOMEHAYEMBIX YUEOHBIX TOCOOUSIX U JOMOJIIHUTEIBHOM JINTEPATYPE;

OLIEHKA «XOpOIIO»: TBEPJAbIE W JOCTATOYHO IIOJIHBIE 3HAHUS BCEro IPOrPAMMHOIO
Marcpuralia, 1mocCjaCca0BaTC/IbHBIC, MMPABUJIIBHBIC, KOHKPCTHBIC OTBCTHI HA IMOCTABJICHHBLIC BOIIPOCHI
py cBOOOTHOM pearupoBaHUM Ha 3aMEYaHUs 110 OT/AEIbHBIM BOIIPOCAM;

OICHKAa «YyHOBJICTBOPUTCIIBHO»: 3HAHUC W IMOHUMAHHUEC OCHOBHBLIX BOIIPOCOB IIPOrpaMMEIL,
HaJIM4YMe CYIIECTBEHHBIX OMIMOOK MPH HEJOCTATOYHOM CITOCOOHOCTU UX KOPPEKTHUPOBKH, HATUYHE
omnpezeneHHoro konuuectsa (He 6osiee 50%) ounbOK B OCBEIIEHUHU OTJEIbHBIX BOIIPOCOB OUJIETA;

OLIEHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIbHO»: HEMOHMMAHHE CYIIHOCTH W3JIaraéMbIX BOIIPOCOB,
pr6bl€ OLINOKU B OTBCETC, HCYBCPCHHBLIC W HCETOYHLIC OTBCTHI HA JOIMOJTHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI
HK3aMEHaTOPOB.

Memoouueckue pekomenoayuu, onpeoensaoujue npoyedypvl OUeHUGAHUA HA 3aueme:

CryneHTsl 005i3aHbI CIaTh 3a4€T B COOTBETCTBMM C PACHHCAHHEM M YYEOHBIM IUIAHOM.
DOC npoMeKyTOUHOM aTTECTALlMM COCTOUT U3 BOIIPOCOB K 3K3aMEHY IO TUCLUIUIMHE. 3a4eT 110
quciumuinHe «MHOCTpaHHBIN S3BIK» TpecieayeT Ielib OLUEHUTh pPadoTy CTydeHTa 3a Kypc,
MIOJIyUEHUE TEOPETUYECKUX W TPAKTUYECKUX 3HAHMNW M YMEHMHM, MX IPOYHOCTb, Pa3BUTHE
TBOPYECKOT'0 MBIIIJICHUS, TPUOOPETEHNE HABBIKOB CAMOCTOATENbHOIN paboThl, YMEHHE TPUMEHSATh
MOJTyYEHHBIEC 3HAHUS JUISI peIIeHUs TPAKTUUECKHX 3a7ad.

3ayer MOXET NPUHUMATbCA Kak B YCTHOM ¢opme (KoTopas NpEeAroyiaraeT OTBETHI
CTYJIEHTOB Ha TEOPETUYECKHE BOMPOCHI), TAK W BBICTABIATHCA IO PE3yJbTaTaM BBIMOIHEHUS
CTYACHTAaMH YCTAHOBJIEHHBIX MPOrpaMMoi BHJOB paboT. [y pa3HbIX oOydarounuxcs yueOHOM
IpyOIbl MOTYT OBITH ONpEJEeHbl pa3Hble (OPMBI Clayl 3a4eTa B 3aBUCUMOCTH OT KadecTBa UX
paboThl B ceMecTpe W M3Y4EHHUs TUCHMIUIMHBL. BoImpockl K 3auery, 3aJjaHus, KOTOpPBIE JTOJKHbI
BBIMIOJIHUTH CTYAEHTHI B cemecTpe, (U (opMy ero mpoBe/ieHus1) CTYACHTHI NOJy4YaloT Ha IEPBOM
3aHATHM 110 JUCHMIUIMHE B JAaHHOM CEMECTpe. DK3aMEHATOpy IPENOCTaBIIAETCS MPaBoO 3a7aBaTh
CTYJEHTaM JOTOJIHUTEIbHBIE BOIPOCHI IO BCel yueOHOM MporpaMMe AUCIUILITUHBL.
OO111e IeMeHTHI TPOLEAY Pl OLICHUBAHUS:
- 03HaKOMJIEHHE 00YYarOIIUXCs C MPOLETYPOi U aIrOPUTMOM OLIEHUBAHUS,
- MPOBEJICHUE IPEIBAPUTEIBHBIX KOHCYJIbTAllMH M MPEJOCTABICHUE BOIPOCOB, BKIIOUEHHBIX B
OLICHOYHBIE MaTEPHAJIbI,
- IPOBEpPKa OTBETOB Ha BOIPOCHL, paboT H T.1.,



- NpU BO3HUKHOBEHHUHU CIIOPHBIX CUTyallUd pelleHHWe MPUHHMAETCS B XOJA€ OOCYXKIEHHUS C
YTOUYHEHUEM IOCTaBJIEHHON B BOIIPOCE MPOOJIEMATHKH,

- coO0IIeHNE Pe3yIbTAaTOB OLECHUBAHUS 00yJarouMcs, 00CyXIeHue ux,

- oopMIICHHE HEOOXOIUMOM TOKYMEHTAIUH.

Kpurepun oueHKH 110 NPOMEKYTOUHON aTTecTaluM (3a4eT)

OreHKa «3a4TEHOY BBICTABIISCTCS CTYACHTY, OOHAPYKHUBIIEMY 3HAHUE OCHOBHOTO Y4€OHO-
IPOrpaMMHOr0 MaTepuaia B o0bEMe, HEOOXOAMMOM JUIs JajbHeiiield yueObl U MpeAcTosIIei
paboTel TO Tpodeccuu, OTIMYABIIMICS AaKTHMBHOCTBIO Ha JAOOPATOPHBIX  3aHSATHUSAX,
CaMOCTOSITENIbHO BBIMOJIHUBIINKA OCHOBHBIE IMPEIyCMOTPEHHbIE IMPOrpaMMOil 3ajaHusl, OJHAKO
I[OHYCTI/IBH_II/If/'I MOrpCIIHOCTU IIPU HUX BBIINOJHCHUHW W B OTBCTC HA 3K3aMCHC, HO OGH&IIaIOH_II/Iﬁ
HEOOXOJUMBIMU 3HAHUSIMHM, YMEHHUSMU W HaBBIKAMU JJIsl YCTPaHEHHs IOJ PYKOBOACTBOM
nperno/iaBaTess Hanbosee CyIeCTBEHHBIX TOTPEUTHOCTEH.

OneHka «HE 3a4TEHO» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, €ClIu OOHapyXHBAIOTCA MpoOenbl B
3HAHMUSIX WM OTCYTCTBHE 3HAHHWH MO 3HAYMTEILHOW YacTH OCHOBHOTO Y4YEOHO-IIPOTrPAMMHOTO
MaTepuaina, He BBIIOJHUBIIEMY CaMOCTOSITENILHO MPEAYCMOTPEHHBIE MPOrpaMMOil OCHOBHBIE
3alaHuA, JONMYyCTHUBUIEMY MNPUHIUIINAIIBHBIC OHII/I6KI/I B BBIIOJHCHHHU MPEAYCMOTPCHHBIX
POrpaMMOil 3a1aHUi, JOMYCKAIOIIEMY CYIIECTBEHHbIEC OIIMOKHU IPU OTBETE.

Memoouueckue  pekomenoauuu, onpeodensarouiue npouyeoypul OUYEHUBAHUSA
npesenmayuu:

- OLIEHKA «3a4YTEeHO0» BBICTABIIAETCS, €CIM CTPYKTypa IHpe3eHTaluuu H OQopMIICHHE
TUTYJIBHOTO CJIalijla COOTBETCTBYET cojepxaHuio. lcrosb3yeTcss OnTHUMaabHOE KOJIUYECTBO
claiiioB (A7 7-MUHYTHOTO BBICTYIUIEHUSI pEKOMEHYeTCs UCIoJIb30BaTh He Oosee 10 craiinoB).
TexcT Ha ciaiife npeacTaBisgeT co00H OMOPHBIA KOHCHEKT (KIH0YEBbIE CIOBA, MAPKUPOBAHHbBIN
WIM HYMEpPOBaHHBIM CHHUCOK), 0e3 MonHbIX mnpemioxeHnid. Hambonee BakHas uHbOpMarius
BBIJIETISIETCS] C TIOMOIIIBIO I[BETa, pa3Mepa, 3ppexToB aHuMauuu u T.4. Vcrnonb3yroTes cpeacTsa
HarasiIHOCTH MH(pOpMalK (WITIOCTpalMy, TaOIuIbl, cXeMbl, rpaduku u T. 1.). OdopmiieHue
CIIaliJIOB COOTBETCTBYET TEME, HE MPEMATCTBYET BOCHPUATHUIO COAEpIKAHMS, JUIsl BCEX CIIAlifIOB
MPE3eHTAIlMM HCIIOJIb3YeTCsd OJMH U TOT kK€ IalJOH OQOpMIIEHHs, TEKCT JIETKO YWTaeTcs,
mpe3eHTalMs He neperpykeHa s@dekramu. IlpeseHTanuss oTpakaeT OCHOBHBIE O3Tarlbl
uccnenoBanus (mpobsiema, e, TUIIOTE3a, X0 PabOThI, BEIBOJBI, PECYPCHI), COAECPKUT LIEHHYIO,
MOJIHYI0, TIOHATHYIO HH(pOpMaluio 1Mo Teme mpoekra. OmuOKM M OnedyaTKu OTCYTCTBYIOT.
Brictynaronuii cBo60IHO BlIaieeT COAEp KaHUEM, SICHO M3JIaraeT UJeH, CBOOOTHO U KOPPEKTHO
OTBEYAECT Ha BOIIPOCHI U 3aMEUaHUsl ayJUTOPUH, IEMOHCTPUPYS OCBOECHUE TPEOYEeMBbIX JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYEeCKMX OCHOB; 3HAHHWE M TpaBWJIbHOE NpPUMEHEHHEe oO0Ied M MpodeccuoHaTbHO-
OpUEHTUPOBAHHOW JIEKCUKH, I'PaMMaTHYECKMX IPABWI, KOHCTPYKLUUN M T.II.; OCYILECTBICHHE
BCeX TpeOyeMbIX JEWCTBHM B paMKax CHUTyalluid, WMHUTHPYIOMUX TPOo(ecCHOHATBHYIO
JesITeNbHOCTh: 3HAET OCHOBHBIE ()OPMBI BEXKIUBOCTH TPU OOIIEHHM, CHOCOOEH Hayarh,
MPOJOJKUTh U 3aBEPIIUTh Pa3roBOp (MONPHUBETCTBOBATH, BBIPA3UTh OJarofapHOCTb, MPUHECTH
U3BUHEHMS U T.1.). DJIEKTPOHHAS MPE3EHTALUs CIYKHUT WIIOCTPALUEN K BBICTYIUIEHUIO, HO HE
3aMeHseT ero. BeicTymaromuii oOpamiaercs K ayIuTOpUH, MOJAECPKHUBACT KOHTAKT C HEH, Mmpu
HE00XO0AMMOCTH MOXKET JIETKO MEPEeNTH K JTH000MY claiiy cBOEH Mmpe3eHTaum.

- OLICHKA «He 324YTEeHO0» BBICTABIISIETCS IPU HAJIMYMY CEPHE3HBIX YIYIIEHUH B CTPYKTYpE U
oQOpMIICHUH TIpE3eHTAIlMM, B TMpoLecce H3JI0XKEeHUs MaTepuana. Mcmonb3yercs H3JIMLIHEE
KOJIMYECTBO  CJIAWJ0OB, NEPErpYyKEHHbIX TEKCTOM. OTCYTCTBYIOT CpEICTBA HAIVIAHOCTH
uH(pOpMalLlK UK TIpe3eHTanus neperpyxena s¢pdexramu. [lpesenranus He oTpaxkaeT OCHOBHBIE
dTambl KCCIENI0BaHUSA. BBICTynarommil He BIIAJEET COJAEP)KAHUEM, C TPYAOM H3JaraeT HIEH,
JEMOHCTPHUPYSI OTCYTCTBHE 3HAaHWUW 0O0Omeld W TpodecCHOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHON JICKCUKH,
rpaMMaTUYeCKUX TMPABWI, KOHCTPYKIMH W T.M. B COBOKYMHOCTH € OOJBIIUM KOJHMYECTBOM
OIIMOOK, 3aTPYAHSIOIINX BOCIIPUATHE CONEPIKAHUS, HE OCYILECTBIISIET BCEX TPEOYEMBIX JeHCTBHI
B paMKax CHUTYaIli{, UMHUTUPYIOIIUX NPO(HECCHOHAIBHYIO IESATEIbHOCTh: HE 3HAET OCHOBHBIC



(GopMBbl BEXKIJIMBOCTU MPU OOLIEHUH, HE CIIOCOOEH HayaTb, MPOJODKUTH U 3aBEPIIMTh Pa3roBOP
(mOnpHUBETCTBOBATh, BBIPA3UTH OJArOJApPHOCTb, NPUHECTH HW3BUHEHUS M T.1.). OJIEKTpOHHAas
IPE3EeHTAalMsl He CIYXKUT WJUIIOCTpalMeil K BBICTYIUICHHIO, a 3aMeHseT ero. BeicTynaromuii He
oOpamraercst K ayAUTOPUH, IPOCTO CUUTHIBACT HH(OPMAIIHIO C TPE3CHTALHH.

Memoouueckue pekomenoayuu, onpeoensaioujue npoyedypvl OUeHUGAHU MECHO8:

dopma TecTOBBIX 33JaHUM 3aBUCUT OT UX COJiep>KaHusl. B HacTosIiee BpeMsi IPUMEHSIFOTCS
YeThIPe OCHOBHBIX (POPMBI TECTOBBIX 33/JaHUH.

1) 3aganus 3akpbiToil GOpMbI, T.€. ¢ BHIOOPOM OJHOIO WJIM HECKOJIBKHX MPaBUIbHBIX
OTBETOB. 2) 3amaHusi OTKPHITOM (OpMBI, T.e. 0€3 yka3aHUs OTBETOB. B oTnuume OT 3amaHuit
3aKpbITON (OPMBI 3/1€Ch HE MpEAsiaraeTcs BapHaHTOB OTBETA, a JEJIAETCS MPOMYCK CMBICIOBOM
€IMHUIIBl B KAKOM-JHOO YTBEPXKIECHUH, MPUYEM IPEIOIaraeTcs, YTo 3aroJHUTh 3TOT MPOITYCK
MOKHO CTPOTrO OAHO3HA4YHO. 3) 3aJaHusd Ha yCTaHOBJIEHHE COOTBETCTBHsS. 3]1€Ch HEOOXOIUMO
YCTaHOBUTH COOTBETCTBHE MEXAY CMBICIOBBIMHU €IMHUIAMH B IPAaBOM U JIEBOM CTOJNOUKax. 4)
3amaHusi Ha YCTAaHOBIEHUE MPAaBHIBHOM mocieaoBaTeNnbHOCTH. JlocTaToyHO crokHas Qopma,
npoBepsoIas TAyOOKHe U MPOYHBIE 3HAHKS Y4eOHOT0 MaTepuaa. 3aJaHue TOJHKHO COCTOSTh U3
OJIHOPOJHBIX 3JIEMEHTOB HEKOTOPOM TPYIIIBI U YETKOW (POPMYIUPOBKU KPUTEPHUS YIOPSIOUCHUS
9TUX dJeMeHTOB. CMBICI €€ COCTOMT B YCTAHOBJIEHHU IOCJIEI0BATEIIbHOCTH KAaKUX-JTHOO
COOBITHIA, EHCTBUI1, TepMUHOB U T. 1. CyIIeCTBYIOT pa3ilyuHble Pa3HOBUIHOCTU U MOAU(DUKAIIIH
TECTOBBIX 3aJaHU, OJIHAKO BCE OHM OCHOBBIBAIOTCSI HA 3TUX ueThlpex (popmax. Tect B roroBomM
BUJIE TMPEACTaBIsieT COOOH HE MPOCTO COBOKYIMHOCTb, a CHUCTEMY 3aJaHUl BO3pacCTalOIIei
TPYAHOCTU. PekoMeHIyeTCst HCIIONIb30BaTh pa3Hbie ()OPMBI 3aJaHHiA IPH TECTOBOM KOHTPOJIE, YTO
oOecrieunBaeT MPOBEPKY 3HAHUI M yMEHUN HA TPEX YPOBHSX: Y3HABaHUS U BOCIPOU3BEICHMS,
IPUMEHEHHUS B 3HAKOMOM CHUTYyalluH, NPUMEHEHHs] B HOBOM CHUTyallUM WJIH TBOPYECKOIO
npumeHenus. Kak npasuno, tect coctout u3 30-60 3amanuii. OgHaKoO 3TO OTHIOJb HE XKECTKOE
OrpaHMuY€HUE, OCOOEHHO KOI/la pedyb HAET O TeKylem KoHTpose. [Ipennararorcs TecTsl,
cocrosimue u3 20, 15 u naxe 10 3ananuii, BIOJHE BBHIMTOIHSAIONINE CBOU (DYHKIIUU.

Kpurepnn onenku recra:

3a HIDKHIOI TPAHMILY YCIENIHOCTH BBIMIOJHEHUS 3aJaHus Ha OLEHKY «3» MOXET ObITh
npuHITO 50% MpaBUIIbHBIX OTBETOB Ha 00s13aTEIbHbBIE BONPOCHI. ITOT KPUTEPHUIL OCHOBAH HA TOM,
4TO JI0 YPOBHS YCBO€HHsA mpumepHo 50% obmero oObemMa 3HAHMM W yMeHUIl ydeOHas
JeSTeNIbHOCTh y4allerocsi HaxoauTcst B craguu popmuposanus. Eciu ydamuecs oBnanenu 6omuee
yem 50% oObema 3HaHUIM U YMEHUH, TO B JaJIbHEHIIIEM OHU MOTYT YCIEIIHO MOMOJHATh 3HAHUS U
pa3BUBaThb YMEHHUS U CO BPEMEHEM JOCTUTHYT IUIAHMPYEMOTo ypoBHS oOyueHus. OueHka «4»
JOJI’KHA CTaBUTHCSI MIPU YCTICIIHOM BBIMIOJHEHUH BCEH 00s3aTenbHOM yacT 3aganus. OneHka «5»
CTaBUTHCS TPHU YCHEIIHOM BBITIOJHEHUN BCEW 00sA3aTeNbHOM YacTh 3aJaHusl W TMPABUIBHBIX
OTBETaxX XOTsd OBl HAa YacTh BOIPOCOB, TPEOYIOUIMX TMPOSBICHUS CaMOCTOSITENILHOCTH,
CHOCOOHOCTH NMPUMEHSATh 3HAHUS B HOBOM CUTYaIUH.

«5»—90-100 %
«»—-70-89 %
«3» —50 - 69%
«2» — menbine 50%
Taxke MOXHO UCTIOJIb30BaTh PEUTUHIOBYIO CUCTEMY OLIEHUBAHUSI TECTOB.
YpoBeHb A: IpaBWIbHBIN OTBET — | 0ait; HempaBUIbHBINA 0TBET — () OAIIOB.
Yposenb b: mpaBuibHBIE OTBEeT — 2 Oaiuia; HEMpaBUJIbHBIA OTBET MPH HAIWYUHM 3aIlUCH,
coJiepKallX BEpHbIE paccykaeHus — | 6ayt; HempaBUIIbHBIN oTBeT — () OasIoB.
YposeHs B:
- 32 IPaBUJIbHBIN OTBET U 3amucu 6e3 omubok — 3 Oana;
- 32 TPaBWIBHBIM OTBET, HO COINPOBOXAAIOIIME 3alMUCH C OUIMOKaMH, WJIH 3a HENpaBUIbHBIN
OTBET, HO 3aIKMCH CBUJIETEILCTBYIOT O IPABIIILHOCTH X0/1a Pa3MbIIIUICHUH — 2 Oaa;



- 32 YaCTUYHOE pCIICHWE WM YaCTHYHBI OTBET, KOTOPBIA HE JOBEICH 0 JIOTHYECKOTO
3aBepuieHus — 1 Ga;
- B OCTaJIbHBIX ciy4dasx — 0 6ayuioB.

Ecmu 3a KaKa0€ MpPaBUJIBHO BBIIIOJIHCHHOC 3aJJaHUC CTABUTCA €AWHHIA, 4 B IIPOTHBHOM
clly4ae HOJb, TO YPOBEHb 3HAHHUI CTYAEHTA MO MPOOJIEMAaTHKE TAHHOTO TeCcTa OYAeT BBHIPAKEH B
OIIpeJIcTICHHOW cyMMme OaiioB. PaccTaBHB CTYIEHTOB 10 BO3PACTaHHIO HIIM YOBIBAHUIO, MBI
HOJYYUM PAH)KUPOBAHHBIA DSl CTYICHTOB COOTBETCTBEHHO YPOBHIO MX 3HAHUH [0 JaHHOM
JUCHUITIINHE. Ecmu Takas PaH>KUpPOBKa IMPOBOAUTCA PEryJsIpHO B TCUCHUC BCCIO0 HU3YUYCHHA
npeaMeTa, TO K 9K3aMEeHy MperojaaBaTesb OyAeT UMETh JOCTATOYHO YETKOE MpEICTaBiIcHHE 00
YpPOBHE 3HAHUH CTYJCHTOB JTAHHOTO Kypca Mo cBoemy mpeamery. Co3maercs CBOeOOpa3HBII
PEUTHHI CTYJICHTOB MO W3y4aeMOW AWCIHILIMHE. [lo MTOram BBIMOJHEHHS TECTOBBIX 3aJaHUI
BHUJIHBI HpO6eJIbI B 3HAHUAX KaXXI0ro CTYACHTA, YTO IMO3BOJACT MHAUBUAYAJIU3UPOBATH MMOAXOI
npenoaaBatess. [10osBasIeTCS BO3MOXKHOCTh YETKO, 10 OJHUM U TEM € KPUTEPHUSM CPAaBHHBAThH
YPOBEHb 3HAaHUW PA3HBIX CTYACHTOB.

Memoouueckue pexkomenoayuu, onpeoensawujue HPOUeOypbl OUEHUBGAHUA 0€/10601l
(poneeoir) uzpoi:

- OICHKa «3a4YTEeHO0» BBICTABISIETCS, €CIU CTYJIEHT HPOAEMOHCTPUPOBA OCBOEHHUE
TpeOyeMbIX JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKUX OCHOB; 3HAHME W TMPAaBUIBLHOE MPHUMEHEHHE OO0IIed U
pohecCuOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKH, I'PaMMaTHYECKUX IMPaBWI, KOHCTPYKIHUH U T.II.;
OCYIIECTBIIEHUE BceX TpeOyemblXx JEWCTBUM B paMKax CHUTyallui, HMMHUTHUPYIOIIUX
npoeCCHOHATIBHYIO JIESTEIbHOCTh: 3HAET OCHOBHBIE (DOPMBI BEXKIMBOCTH IPH OOIICHUH,
CrocoOeH HayaTh, MPOJOJDKUTH U 3aBEPIIUTh pasroBop (MOMPUBETCTBOBATh, BBIPA3HUTH
0J1aroJapHOCTb, TPUHECTH MW3BUHEHMUS M T.[.); YBEPEHHOE IIOJb30BAaHUE JIEKCUYECKUMHU
€IMHUIIAMH, COCTaBJICHHBIMM C YY€TOM MpOo(ecCHOHANbHON HaNpaBI€HHOCTH; TOTOBHOCTh
MHULUUPOBATH pELIeHNE MPOOIEMHOM CUTYaIlMN B paMKax Npo¢deCcCUOHATbHON AESITENbHOCTH.

- OLIEHKA «He 3a4YTEeHO0» BBICTABISAETCS IPHU HAIMYHUU CEPHE3HBIX YIYIICHHH B IIpOLEcCce
U3JIO)KEHUsl Y4eOHOro Marepuana; B Ciydae OTCYTCTBHS 3HAHMM OCHOBHBIX TIOHATUH H
OTIpe/ieIeHU i WM MPUCYTCTBUU OOJIBIIOTO KOJMYECTBA OIIMOOK MPH MHTEPIPETALUU OCHOBHBIX
ONpEeNIeHu; €clu CTYAEHT TIOKa3blBaeT 3HAYUTENIbHbIE 3aTpyJHEHUs IpU OTBETE Ha
IIPEJIOKEHHBIE OCHOBHBIE U JOIOJHUTENIBHBIE BOIPOCHI; NPU YCIOBUHM OTCYTCTBHMS OTBETa Ha
OCHOBHOM M JIOMTOJTHUTEIbHBIA BOMPOCHI.

Memoouueckue pekomenoauuu, onpeoenaoujue npoueoypvl OUEHUBAHUA C108APHO20
oukmanma:

- OLICHKA «OTJIUYHO» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIH KOJIHMYECTBO MPABHILHO HATMCAHHBIX
cioB cocTaisieT oT 85 10 100 % ot o0Iero KojM4yecTBa 3aJaHMii;

- OIIEHKa «XOPOIIO» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIIM KOJIMYECTBO MPABUIHHO HATMCAHHBIX
cioB cocTaBisieT oT 70 10 85 % ot o0IIero KoM4ecTBa 3a4aHMii;

- OLIEHKA «y/0BJIETBOPHUTEIbLHO» BHICTABISETCS CTYICHTY, €CJIM KOJUYECTBO MPABUIBHO
HAIMCAHHBIX CJIOB COCTaBIIACT OT 55 10 70 % oT 0011ero KOJIHYeCTBa;

- OLIEHKA «HEeY/OBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABISICTCS CTYACHTY, €CIH KOJHYEeCTBO
MPaBUJILHO HATMCAHHBIX CJIIOB HIDKE YPOBHS 55 % 0T 00111ero KoaudecTna.

Memoouueckue pexomenoayuu, onpeoenarouiue Npoueoypvl OUCHUBAHUA J1EKCUKO-
2pamMmamuyeckKux 3a0anui:
Kpurepun ouenku:
-OLICHKa«OTJINYHO»BBICTABIIACTCS CTYIACHTY IMpH MpaBuiabHOM BbinodHeHuu 90-100%
3aJaHuH;
-OIICHKa«XOPOIIO»BBICTABIISICTCS CTYACHTY NpU mnpaBwibHOM BbimosHeHnH 80-89%
3aJaHuH;



-OLICHKA«KY/I0BJIE€TBOPUTEIbHONCTYJICHTY TPH TPABHWIBHOM  BBINOJTHEHUH 65-79%
3aaHUi;
-OlICHKa«HeY10BJIeTBOPHUTEJIbHO» IIPU IPAaBUJILHOM BBITIOJIHEHUN MeHee 65% 3a1aHnui.

Memoouueckue  pekomenoauuu, onpeodenarouiue npouyeoyput OUEHUBANHUA

MOHON02UYECKUX 6bICKAZLIGAHUIL:
Kpurepum oueHku:

- OLICHKA «3a4YTeHO0» BBICTABJISIETCA CTYACHTY, €CIIM CTYACHT MPOJAEMOHCTPUPOBAII 3HAHUE
U TpaBWIbHOE TpUMEHEHHEe oOmell u  npodecCHOHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOW  JICKCHKH,
rpaMMaTHYECKUX TpPaBUi, KOHCTPYKIMH M T.I.; YBEPEHHOE I0JIb30BAHUE JIEKCUUECKUMU
€MHULIAMH, COCTaBJICHHBIMH C Y4e€TOM NpO(eCCHOHAIBHON HaNpaBICHHOCTH; MCUEPIHbIBAIOLIE,
MIOCJIEI0BATENIbHO, YETKO U JIOTMYECKU CTPOMHO M3J1araeT MaTepuai; He 3aTPYIAHSIETCS ¢ OTBETOM
IIPYU BUJIOM3MEHEHUH 3a[JaHH, UCIONIB3YET B OTBETE MaTepHall OCHOBHOM JIUTEPaTyphl, TPABUIBLHO
00OCHOBBIBAET MIPUHSTOE PEIICHUE.

- OLICHKA «HEe 3a4YTEeHO0» BBICTABJISIETCS CTYJICHTY, KOTOPbIA HE 3HAET 3HAYUTEILHON YaCTH
MPOrpaMMHOI0 MaTepuaia, JOMYCKAeT CYIIECTBEHHBIC OIIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJBIIMMHU
3aTPYAHEHUSMHU BBIMOIHAET PaboTy.

OueHouHble CpeICTBA Uil WMHBAJIUJIOB WM JMUI C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMU
3JI0pOBBSI BRIOUPAIOTCS C YI€TOM MX WHAMBUIYATBHBIX TICUXO()U3NIECKIX OCOOCHHOCTEH.

- IpU HEOOXOAUMOCTH MHBAIIMJAM U JIMIIAM C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbS
IIPEA0CTABIIAETCS TONOJHUTEIIBHOE BPEMS U1 IIOArOTOBKH OTBETA HA DK3aMEHE;

- TIpU TPOBEACHUU MPOIEIYpbl OLICHUBAHUS PE3YJIbTATOB OOyYEHUS WHBAIUAOB M JIHII C
OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSMH 3/10POBbsSl IPEAYyCMATPUBACTCS HCIIOIb30BAHUE TEXHUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOIUMBIX UM B CBSI3U C UX MHANBUAYAIbHBIMUA OCOOEHHOCTSIMY,

- IpU HEOOXOIUMOCTH JUIsl 00YHAIOIINXCS ¢ OTPaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMU 3/10POBbS U
MHBAJIMOB MPOLEAypa OLIEHUBAHUS PE3yJIbTaTOB 00YUYEHUS MO JTUCLMILIIMHE MOKET MPOBOJUTHCS
B HECKOJIBKO JTaIlOB.

[Iponienypa oleHMBaHUS Pe3yabTATOB OOYUEHHUS WHBAIMIOB U JIMII C OrpaHUYCHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMH  3JIOPOBbsSI 10 JUCIMIUIMHE (MOJYIO) TIPEIyCMAaTPUBAET TPEAOCTaBICHHE
uHpopManuu B (QOpMax, aganTUPOBAHHBIX K OrPAHUYEHUSM HX 370POBbS M BOCHPHUATHS
uH(popMauu:

JUist T ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHMSL:

- B Ie4aTHOM (hopMe yBEJIMYEHHBIM HIPUPTOM,

- B (hopMe 3JEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JInst an ¢ HapyIeHNs MM CITyXa:

- B Ie4aTHoO# opme,

- B (popme 3IeKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JUnist Tu1 ¢ HapyIIEHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapaTta:

- B IeyaTtHoOH (opme,

- B (hopMe 3JEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBII TepedeHb MOXKET OBITh KOHKPETHU3UPOBAaH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHTEHTA
o0yJaromuxcs.

5. IlepeyeHb OCHOBHOW M JONOJHUTEIbHON Y4eOHOH JHUTEPATYpBHI,
HEe00X0AMMOii 17151 0CBOCHUS TMCUUIIIMHBI (MOTYJIA)

5.1 OcHoBHas JuTepaTypa:

Iwonna Dubicka, Margaret O 'Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate
Course book. Longman, 2007.



Iwonna Dubicka, Margaret O 'Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate
Course book. NewEditionPearson, 2013.

Strutt Peter. English for International Tourism Intermediate Course book. Longman, 2007.

Strutt Peter. English for International Tourism New Edition. Intermediate Coursebook.
Longman, 2013.

I[HSI OCBOCHHA NUCHUINIIMHBI HHBAJIMJAMU U JIMIIAMHU C OrpaHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTAMU
300pOBbA HMCIOTCA H3JaHUA B OJOJICKTPOHHOM BHJIC B 3H€KTpOHHO-6I/I6HI/IOTe‘IHHX cucremMax
«Jlanp» 1 «¥Opaii».

5.2 JlonoJTHUTeIbHASIIMTEPATYpA:

Hypeesa, /[.H. English for Service and Tourism=Aurnuiickuii s3b1k. CEepBHC U TYpHU3M :
yaueOHo-MeTonnueckoe mnocobue / JI.H. HypeeBa ; pen. E.M. IlleBuenko ; MuHHCTEPCTBO
oOpa3zoBanust u Hayku Poccum, denepanbHOoe TOCYAapCTBEHHOE OIOHKETHOE 00pa3zoBaTeIbHOE
yupexJeHue BeIcliero mnpodeccuoHanbHOro oOpazoBaHus —«KazaHCKMIl  HallMOHAJIBHBIN
MCCJIEIOBATEIbCKUN TEXHOJIOTHYECKUI yHuBepcute. - Kazanp : M3narenscteo KHUTY, 2014. -
139 c. : Tabm., un. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-7882-1616-4 ; To >xe [DneKTpOHHBIH pecypc].
- URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428092

Bopoobvesa, C. A. [lenoBoil aHrMHICKUI SA3bIK AJI1 TOCTUHUYHOTO O6u3Heca (bl): yueOHOe
nocobue s akagemudeckoro OakamaBpuata / C. A. BopobbeBa, A. B. Kucenera. — 5-¢ usn.,
ucnp. u jgom. — M.: HMsmarensctBo IOpaiit, 2017. — 339 c¢— URL: www.biblio-
online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0C4AEAFE1CB3D

6. MeToanyeckue YKazanud Jd oﬁyqaloumxca o OCBOCHHIO

AUCHUILINHBI (MOIYJIs1)

W3ydyeHne HMHOCTPAHHOTO $3bIKa — 3TO OCO3HAHHAs LEJCHAINPaBJICHHAs JEATEIbHOCTD,
OpUEHTUPOBAaHHAsl HAa YCBOEHHUE CTPYKTYPHBIX XAPAaKTEPUCTUK MHOCTPAHHOIO S3bIKA, TAKMX KAaK
¢doHeTHKa, JEKCHKa, rpaMMaruka. HemanoBaXHbBIM 371€Ch SBISIETCA «YMEHUE YUYHUTHCS», T.K.
paccuMThIBATh HA YCIEX NPU OTPAHMYEHHOM KOJIMYECTBE YAaCOB MOYKHO TOJIBKO B TOM Ciydae,
eciu o0yJarmuiics OyJaeT yMeTh paboTaTh CaMOCTOSITEIBHO.

Jns  opranu3zauuu 3¢GQGeKTUBHON padOThl HaJ MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEOO0XOAUMO
HAyYUTHCS CIEAYIOLIEMY:

- IUTAHUPOBATh COOCTBEHHYIO YUEOHYIO JIeSITeIbHOCTD;

- BBIOMpATh HanboJsiee ONTUMAaJIbHBIE CPEJICTBA PELICHHS IOCTaBICHHBIX YUEOHBIX 33/1a4;

- HCIIOJIb30BaTh pPa3UYHble BHUJBI pabOT CO CIPaBOYHOM M y4yeOHOW JUTEepaTypoil B
IpoLecce BBIOJIHEHUS yUeOHOH 3a71auu;

- OCYILIECTBJIATH CAMOKOHTPOJIb B IIpoLecce yUeOHOM JesITeIbHOCTH.

Paboma nao mexcmom— OAMH W3 BaXKHEHIIMX KOMIIOHEHTOB I103HABATEIbHOU
NeSITeIbHOCTH, KOTOPBIA HAIlpaBlieH Ha W3BJICYeHUE MH(POPMALMU U3 MUCbMEHHOI'O MCTOYHUKA.
Jl51st Toro, 4To0bl TEKCT CTall peaJbHOM U MPOIYKTUBHOW OCHOBOM 00yu€HUsI BCEM BHUJaM PEUYEBOM
NeSITeIbHOCTH, HEOO0XOAMMO IMpojenaTh psA OHepaluil ¢ COCTaBIAIOUIMMH €ro S3bIKOBBIMHU
eAMHMIIAMU, HAy4YUThCSl TPaHCOPMHUPOBATH HUX M KOHCTPYUPOBATh CBOM MPEAJIOKEHHUS IS
peleHHs ONpeeeHHbIX KOMMYHHMKATUBHBIX 33/1a4 (IepecKa3a, COCTABICHHsS BBICTYIUICHHS IO
TeMe, JUalora, MHCbMEHHOIO CcOoOOLeHUs U T.O.). PexkomeHayeTcsl Cilenyroluil MopsIoK
JECUCTBUI:

1. IIpocMoTpHTE TEKCT U MOCTAPANTECH IOHATH, O YEM UJET PEYb.

2. Ilpy MOBTOPHOM YTEHUHU Pa3JEIUTE CI0XHOCOUMHEHHBIE WM CIIOXHOIIOJAYMHEHHBIE
NPEJIOKEHUST Ha CaMOCTOSATENbHBbIE M NPUIATOYHBIC, BBIJCIUTE MPHUYACTHBIE OOOPOTHI WIH
JIpYTHe KOHCTPYKLHUU.

3. Haiijgute mnoanexamee W CKazyemMoe, W TOHSAB HX 3HAYCHHE, [EPEBEAUTE
II0CJIE0BATEIBHO BTOPOCTETIEHHBIE YIEHBI IIPEI0KEHHUS.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428092
http://www.biblio-online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0C4EAFE1CB3D
http://www.biblio-online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0C4EAFE1CB3D

4. Ecnu mnpeuiokeHHe JIMHHOE, OIpeAeuTe CJIOBa M TPYHNbl , KOTOPHIE MOKHO
BPEMEHHO OITYCTUTB JJISl BBIICHEHHSI OCHOBHOT'O COJIEpKaHuUs IIpeuioskeHus. He umute B cioBape
Cpa3y Bce HE3HAKOMBIE CJI0Ba, MOMPoOyiiTe qoraaarbes 00 UX 3HAYEHUU MO0 KOHTEKCTY.

5. BHUMaTeNnpHO PUCMOTPUTECH K CIIOBAaM, MMEIOLIUM 3HAKOMbIE BaM KOPHH, CY(P(UKCHI,
npuctaBku. [Ipu 3ToM 00paTuTe BHUMaHUE Ha TO, KAKOW YaCThIO PEUH SABIISIOTCS TaKHUE CIIOBA.

6. CiioBa, OCTaBIIMECS HEMOHSATHBIMU, UIIIUTE B CIIOBApE.

Paboma co crnosapem.

1. [ToBTOpUTE AaHTIMIICKUN an(aBUT. ITO MOMOXKET HAXOAUTh CJIOBA HE TOJBKO IO MEPBOM
OyKBE, HO U 10 BCEM OCTAJIbHBIM.

2. 3anoMHUTE 0003HAYEHUS YACTEH PEUH:

N— NOUN - UMS CYIIECTBUTEIBHOE

v—verb - rinaron

adj.— adjective — ums nmpuaraTebHOE U T..

3. I3 HecKoNbKUX 3HAUYEHUH CJI0BA B CJIOBApHOI cTaThe IOocTapaTech

moo6paTh OIU3KOE IO CMBICITY, CBSA3aB C OOIIUM CMBICIIOM MPEII0KEHUSI.

4. [Tomumo crioBapeit 001meynoTpeOnuTeNbHON JTEKCUKH TOIB3yUTECH

TEPMHUHOJIOTHYECKUMH CJIOBAPSMU IO CBOEH CIIeUaTbHOCTH.

HecmoTpss Ha momomis cioBaps, BaM OyAyT BCTpEYaThCS HEMOHSATHBIE CJIOBA U
BeIpakeHHus. He TepsiiTe 3ps BpeMeHM, €ClIM OY€Hb JOJIr0 HE MOXKETe pa3o0parbCs cami.
OOparuTech 32 KOHCYJIbTAIMEH K TPET0/1aBaTEeIO.

Paboma nao nexcuxoti.

3armoMUHaHUE JIEKCHMKH OOBIYHO OBIBA€T OCHOBHOW TPYJHOCTBIO TPH HU3YyYCHHH
WHOCTPaHHOTO si3blka. be3 3HaHMsS CIOB He MOXeT ObITh 3HaHUs fA3blka. HyxHO mponenatsb
OOJIBIIIYI0 W CO3HATEIbHYIO DPabOTy, mpexiae 4eM OyAeT YCBOGH HEOOXOIUMBIN CIIOBAPHBII
MUHUMYM PO ECCHOHATBHBIX TEPMUHOB.

Bcerpeuass HOBoe ci10BO, Bcerja aHadU3UpyHTe e€ro, obpaias BHUMaHUE Ha HaIHUCAaHHE,
NPOM3HOLIEHHE M 3HaueHue. YacTo MOXKHO HAMTHU CXOJCTBO C AHAJOTMYHBIM WM CXOJHBIM
PYCCKHM CIIOBOM, HalpHuMep, passenger — maccaxxup u ap. BaxkHO Takke HaydUThCS MMOJMEYATh
POJZICTBO HOBBIX CIIOB C YK€ H3BeCTHbIMH. O/HaKO, €cTh CJOBa, HE MOJIAOLIMECS HUKAKOMY
aHamu3y. WX Hajgo mocrapaThCsl 3allOMHUTH, HO MEXaHHYECKOE TIOBTOPEHHE HE BCeraa
sddextusHo. [Tonpolyiite crenyromuii MopsaI0K padoThI:

- IPOU3HECUTE HOBOE CIIOBO CHAaYyaJla M30JIMPOBAHHO;

- TMIPOU3HECUTE CIOBOCOYETAaHHE U3 TEKCTa C HOBBIM CIIOBOM (YyZEIuTe 0co00e BHUMaHHE
Mpeayioram);

- M0J1I0epUTE K HOBOMY CJIOBY CHHOHUMBI MJIM aHTOHUMBI (€CITH 3TO BO3MOKHO);

- BBIMOJIHUTE MMUCBMEHHO JIEKCUYECKUE YIPAKHEHUS TOCIIE TEKCTa.

Paboma nao epammamuxoul.

®opMHpOBaHUE PEUEBOr0 I'PaMMAaTUYECKOrO HaBbIKA IMPEAINOJaraeT BOCIPOU3BEICHUE
Pa3IMYHBIX TPAMMATHYECKHUX SIBICHUH B CUTyallMsX, THIWYHBIX I TPOQEecCHOHATHHON
KOMMYHHKAIIMH U aJIeKBaTHOE rpaMMaThyeckoe opopmiieHHe BbICKa3biBaHUM. PaboTas Hax 3TuM,
BaM CIJIETyeT:

- MIPOYTHUTE Pa3BEPHYTHIM TEOPETHUECKUI MaTepHal Mo U3y4aeMol TeMe B ydeOHHKE IO
rpaMMaTHKe aHTIIHICKOTO SI3BIKa;

- U3Y4UTE CIIPABOYHYIO TaOJIMIy B IPUIIOKEHUH K JaHHOMY ITOCOOHIO;

- HallIUTEe B TEKCTE YPOKa H3y4aeMyI0 TPaMMaTHUECKYIO CTPYKTYPY;

- 0003HaUbTE UMEIOIINECS TPAMMATHUYECKUE OPUEHTHPHI;

- clleJJaliTe MMCbMEHHO YIPAKHEHHUS;

- BapbUpYHTE CO/IepIKaHUE MPEIOKEHUH B UMEIOIINXCSI MOJIENSIX, 3aMEHss

CJIOBa B 3aBUCHMOCTH OT MEHSIIOIIENCS CUTYallNu;

- COTOCTaBbTE / MPOTUBOINIOCTABBTE U3YyYAEMYIO CTPYKTYPY paHee U3yUCHHBIM;



Ilepexon OT HaBBIKOB K YMEHHUSM OO€ClEeYMBAETCS IOCPEICTBOM aKTUBAIMM HOBBIX
rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp B COCTaBE€ AMAIOTMYECKUX W MOHOJIOIMYECKHUX BBICKA3bIBAHUM I10
onpeneneHHoW TeMe. BiitouailiTe OCBOEHHBIH MaTepuasl B Oecebl M BBICKAa3bIBaHHUS IO
MPONJECHHBIM TEMaM.

B ocBoeHun IUCHMIUIMHBI MHBAIMJIAMHU U JIMUAMH C OTPAaHUYEHHBIMM BO3MOXKHOCTSIMH
3I0pOBbsI OOJIBIIOE 3HAUECHHE HUMEET HHIUBUAyaldbHass ydeOHas paboTta (KOHCYNbTallUM) —
JIOTIOJIHUTEIbHOE pa3bsiICHEHNE Y4eOHOro MaTepuaia.

WupuBuayanbHble  KOHCYJNBTAllMM IO TMPEIMETY SIBIISIOTCS BaXKHBIM  (DaKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIMM WHAMBUAYAJIN3aLUU OOYYEHHUsS U YCTAHOBJIEHUIO BOCIHUTATEIBHOTO KOHTAKTA
MEXIy NpernojaBaTeeM M OOydalomMMCS HWHBAIMAOM MM JIMIOM C OTPaHHYCHHBIMH
BO3MO>KHOCTSIMH 37J0POBBbSL.

7. IlepeyeHb HMH(MPOPMAUMOHHBIX TEXHOJIOTUN, HCIHOJb3yeMbIX MPH

OCYyILECTBJIEHMH 00Pa30BATEJIbHOI0 MPOIeCcca MO JUCHUIINHE (MOTYJIIO)

7.1 llepeyeHb HHPOPMANNOHHO-KOMMYHHKAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA

- paboTa ¢ IeKTpoHHO-0nbIMoTeuHoi cuctemoii (3bC) yHuBepcuTeTa;

- BSaHMO,HeﬁCTBHC MCKAY y4YaCTHUKaAMU O6pa30BaTeJ'IBHOFO mponecca nmoCpcacTBoM CCTU
HHTEepHET B 3JIEKTPOHHOIN 00pa30BaTEIbHON CETH BY3a.

- Daily travel & tourism news portal for the
http://www.traveldailynews.com

- International tourism news for travel and tourism industry professionals. Tourism
news with the global coverage.— URL.: http://www.tourism-review.com

- English vocabulary training —
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html

- English for Tourism — URL: http://englishfortourismstudies.blogspot.com

- Specialized website— URL: http://edition.cnn.com/travel/destinations

- Specialized website— URL: http://www.nationalgeographic.com/travel/

- Travel video guide — URL: http://www.geobeats.com/

international travel — URL:

URL:

7.2 IlepeyeHb JMIEH3MOHHOTO0 H CBOOOJHO PACHPOCTPAHSIEMOI0 IPOrPaAMMHOIO
od0ecrneyeHus

Microsoft Windows 8, 10

Microsoft Office Professional Plus

7.3 IlepeyeHb cOBpeMEeHHBIX MPO(eCCHOHAIBLHBIX 0a3 JaHHBIX H HH(POPMAMOHHBIX
CIPABOYHBIX CHCTEM
1. DnextponHas 6ubmuoteunas cuctema eLIBRARY.RU (http://www.elibrary.ru)/

8. MarepuanbHo-TeXHUYeCKasi 0a3a, HeoOXxoaumasi
00pa30BaTeJbLHOrONpPoLecca N0 JUCHUILIHHE (MOYJII0).
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